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Quick Reference Guide 1

12.1 Inch Display Features 
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2 Mobile Workstation MW810

1. Emergency Button
Use this illuminated Emergency 
button to signal an emergency 
event to a dispatcher.
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2. Temperature LED
The Temperature LED shows the 
temperature status of the Display.
Steady Red: Display temperature 
is extremely high - save your work 
and shut down. Resume operation 
only after the display cools down.

3. Workstation Power 
Button/Mode LED

Power Button
Turns the MW810 power On/Off 
(CPU Box & Display).

Mode LED
The Mode LED is located inside 
the Power button.

Steady Green: Normal operation, 
the display is receiving proper 
video signals.
Steady Yellow: No video signal. 
Check cable connections between 
the CPU Box and the Display.

4. Label Area
Two label holders for 
identification of the function keys.
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Quick Reference Guide 3

5. Rotary Knob

To adjust brightness
Scroll the Rotary Knob. 

To access the OSD
Press the Rotary Knob to access 
the OSD menu and adjust 
brightness, contrast, color, volume 
and other features of the display.
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6. Function Keys
The eight Function Keys facilitate 
specific operations set by the user. 

The operation of each key is set by 
the MW810 Manager program, 
provided with the MW810.
For example, the Function Keys 
can be set to:
• Operate like a standard 

keyboard hot-key
• Launch any application (such as: 

web browser, Notepad or 
Calculator)

• Turn the display backlight on/off
• Enter Sleep mode
• Set the display to blackout 

mode

TEST

DEL

Exit OSD 

Exit MenuNight/Day 
View

ColorContrastBrightness

Exit menuStretchAuto Adjust

Pattern 
Generator

Volume Exit Menu

OSD Main Menu OSD Sub Menu Items

Factory 
Reset

On-Screen-Display
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4 Mobile Workstation MW810

• Enter Hibernation mode (when 
enabled)

• Mute the display speaker 
• Turn volume up
• Turn volume down

7. Speaker
Built-in speaker for workstation 
sound and alerts.

8. Smart Card 
Compartment
Environmentally sealed Smart 
Card Compartment. Ensure closed 
door.

9. Touchscreen
The touchscreen is a 
touch-sensitive surface that 
allows you to operate the 
computer by using your finger 
(even when wearing gloves) or a 
Stylus instead of a mouse.

10. USB Port 1
USB 2.0 port for connection of 
external USB accessories. Close 
rubber seal when not in use.

11. Display Power Cable 
Connector
Power supply inlet from the 
vehicle battery system.

12. USB Port 3
USB 2.0 port for connection of 
external keyboard. Close rubber 
seal when not in use.

13. Display/CPU Box 
Signal Cable Receptacle
Signal cable receptacle for 
connecting the Display to the CPU 
Box.

14. USB Port 2
USB 2.0 port for connection of 
external USB accessories. Close 
rubber seal when not in use.
CAUTION  ������	���!������
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15. Identification Labels
Two Identification labels showing 
model, revision, serial number etc.
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Quick Reference Guide 5

8.4 Inch Display Features

1. Touchscreen
The touchscreen is a 
touch-sensitive surface that 
allows you to operate the 
computer by using your finger 

(even when wearing gloves) or a 
stylus, instead of a mouse.

2. Emergency Button
Use this illuminated Emergency

�
�

Function Keys

Speaker

Emergency 
Button

Workstation Power Button

Temperature 
Indicator

USB Port 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1
Touchscreen

10

Backlight/
Illumination 
On/Off Key

Brightness Level 
Control

Volume Level 
Control

On-Screen-Display (OSD) 
Button

14

1312

11

USB Port 2 (Keyboard) Display/CPU Box Signal Cable Receptacle

Display 
Power Cable 
Connector

15

Identification 
Labels

�������	
���
������������
������	�#����	������������������������ ���!



6 Mobile Workstation MW810

button to signal an emergency 
event to a dispatcher.
Caution: In order for this feature 
to be operational, your system 
administrator must pre-program a 
subscriber software application to 
listen and act upon this 
emergency signal.

3. Function Keys
The six Function Keys facilitate 
specific operations set by the user. 
The operation of each key is set by 
the ExtraKey software utility, 
provided with the MW810.
For example, the Function Keys 
can be set to:
• Operate like a standard 

keyboard hot-key
• Launch any application (such as: 

web browser, Notepad or 
Calculator)

• Turn the display backlight on/off
• Enter Sleep mode
• Set the display to blackout 

mode
• Enter Hibernation mode (when 

enabled)
• Mute the display speaker 
• Turn volume up
• Turn volume down

4. Speaker
Built-in speaker for workstation 
sound and alerts.

5. On Screen Display 
(OSD) Button
Press the OSD button to access 
the OSD menu and adjust 
brightness, contrast, color, volume 
and other features of the display.

Volume Exit OSD
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Quick Reference Guide 7

6. Volume Level Control
Tap or press and hold the up/down 
key to set volume level. The last 
volume setting is saved and 
restored after Windows restart.
Note that the up/down key is also 
used for the On-Screen-Display 
(OSD) operation.

7. Brightness Level 
Control
Tap or press and hold the up/down 
key to set screen 
Backlight/illumination level.

8. Backlight/Illumination 
On/Off Button
The Backlight/illumination On/Off 
button turns on/off the screen 
backlight and the illumination of 
the control keys. The illumination 
of the Workstation Power button 
and Emergency button remain 
unchanged.
The illumination status of the 
button indicates the following:
Steady blue: Screen backlight 
and key illumination are off.
The blue backlight/illumination 
on/off indicator may not light at 

low brightness level and can not 
be seen in normal daylight.
Steady Yellow: Screen backlight 
and key illumination are on.

9. Temperature Indicator
The Temperature Indicator shows 
the temperature status of the 
Display.
Steady red: Display temperature 
is extremely high or low. 
Off: Normal operation.

10. Workstation Power 
Button
The Workstation Power button is 
commonly used to turn on or 
shutdown the workstation (CPU 
Box and Display). 
If configured to “forced 
shutdown”, holding the Power 
button pressed for more than six 
seconds will cause the 
workstation to shutdown. “forced 
shutdown” may damage your OS 
or hard disk drive.
The illumination status of the 
button indicates the following:
Steady green: Workstation is on, 
vehicle power is ok and video 
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8 Mobile Workstation MW810

signals are received from CPU 
Box.
Steady yellow: Workstation is in 
Sleep mode or no video signals 
are received from the CPU Box.
To resume form Sleep mode, press 
any control button or tap on the 
touchscreen or use the keyboard 
or touchpad.

11. USB Port 1
USB 2.0 port for connection of 
external USB accessories. 
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12. USB Port 2
USB 2.0 port for connection of an 
external keyboard. 

13. Display/CPU Box 
Signal Cable Receptacle
Signal cable receptacle for 
connecting the Display to the CPU 
Box.

14. Display Power Cable 
Connector
Power supply inlet from the 
vehicle battery system.

15. Identification Labels
Two Identification labels showing 
model, revision, serial number etc.
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Quick Reference Guide 9

CPU Box - Front Features 

1. Express Card/SIM 
Cards Compartment
The compartment contains 
Express Card slot (34 or 54mm) 
and a SIM Card Drawers. SIM 1 
and SIM 2 are installed when 
W-WAN Radios are used.

2. Removable Hard Disk 
Drive or Solid State Disk
The Hard Disk Drive (HDD) or Solid 
State Disk (SSD) is a removable 
device that is secured to the CPU 
Box by two screws. 
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3. Workstation Power 
Button
The Power button of the CPU Box 
turns the MW810 On/Off (CPU Box 
and Display). The operation of the 
button depends on user 
preference setting. 
Before powering On the CPU, 
ensure that the Main Power 
Switch on the rear panel of the 
CPU Box is in the On position.

4. Power LED
Green - Power on
Amber - Sleep mode or remote 
administration mode

Power ButtonRemovable Hard Disk Drive or Solid State Disk

1

2
3

SIM 1 Card Drawer

Express Card Slot

4

Power LED

SIM 2 Card Drawer

Express Card/SIM Cards 
Compartment 
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10 Mobile Workstation MW810

CPU Box - Backpanel Features
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Quick Reference Guide 11

Keyboard
The MW810 has an 85-key 
keyboard, illuminated by LED 
back-light.

Keyboard Illumination

Illumination level
To change illumination level of 
the keyboard backlight, press the 
“Fn” key and tap on the left or 
right arrow keys. The level of 
illumination changes repeatedly 
from off to maximum in seven 
steps.

Duration of the keyboard 
illumination
To set duration of the keyboard 
illumination, press the “Fn” key 
and tap on the arrow up or down 
keys.

Special Characters
Special characters such as “€” are 
displayed by pressing 
simultaneously CTRL + ALT + 
special character key.

Keypad Mode
A 15-key numeric keypad is 
embedded on the typewriter keys. 
The keypad is active when the 
NUM LOCK key is on. 
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12 Mobile Workstation MW810

Using the Touchpad
The touchpad of keyboard is used 
as a desktop mouse of the 
keyboard. Use your finger on the 
pad to move the pointer on the 
screen. Tapping the pad with the 
tip of your finger simulates a left 
mouse button “click”. Two taps 
simulates a “double click”.
Use the buttons on each side of 
the touchpad in the same way you 
use standard mouse buttons - 
press the right and left pad 
buttons to select an item or to 
display an option menu.

To use the touchpad:
• Place your finger on the pad and 

move your finger in the direction 
you want the cursor to move. 

NOTE 2��
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•Roll your finger from side to side 
to move the cursor short dis-
tances.

•Quickly tap your finger on the 
touchpad to click on an item.

•Tap your finger twice to dou-
ble-click on an item.

•Tap and hold to drag, draw, and 
highlight.

•Tap your finger on the upper 
right corner of the touchpad to 
operate the right mouse button.

�
�

Tap here for right mouse button

Tap here for left 
mouse button

Click for left 
mouse button

Click for right 
mouse button
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If you are in North America and require further technical support, you may call 
the Motorola Solutions System Support Center (SSC) at 1-800 221-7144 and 
choose the options for Technical Support on Data products. 
For Europe, the Middle East and Africa, call +420 533 336 123.
Please be prepared to provide your unit model and serial number or Factory 
Order number for warranty entitlement verification purposes.

For your convenience, the Motorola Solutions website provides up-to-date 
information about the MW810.

To visit MW810 website logon to: http://www.motorola.com/MW810

For MW810 manuals logon to: www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS, and the Stylized M Logo are trademarks 
or registered trademarks of Motorola Trademark Holdings, LLC and are used under 
license. All other trademarks are the property of their respective owners.
© Motorola Solutions, Inc. 2012.

6802988C40 Revision A - July 2012

Support Information
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Caractéristiques de l'écran 12,1pouces 
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2 Station de travail mobile MW810
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1. Bouton d'urgence
Utilisez ce bouton d'urgence 
lumineux pour signaler une 
urgence à un dispatcheur.
ATTENTION /����6�
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2. Voyant de température
Ce voyant indique l'état de 
température de l'écran.
Rouge fixe: La température de 
l'écran est excessivement élevée: 
enregistrez votre travail et 
éteignez le système. Ne reprenez 
votre activité qu'une fois que 
l'écran a retrouvé une température 
normale.

3. Bouton d'alimentation/
voyant de mode de la 
station de travail mobile 

Bouton d'alimentation
Permet d'allumer ou d'éteindre la 
station de travail mobile MW810 
(boîtier de l'UC et écran).

Voyant de mode
Le voyant de mode est situé dans 
le bouton d'alimentation.
Vert fixe: Fonctionnement 
normal, l'écran reçoit 
correctement les signaux vidéo.
Jaune fixe: Pas de signal vidéo. 
Vérifiez les connexions de câbles 
entre l'unité centrale et l'écran.

4. Zone de libellés
Deux porte-étiquettes permettent 
d'identifier les touches de 
Fonction.
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5. Bouton rotatif

Pour régler la luminosité
Faites tourner le bouton rotatif. 

Pour accéder aux réglages 
de l'écran
Appuyez sur le bouton rotatif pour 
accéder au menu de réglage de 
l'écran et régler la luminosité, le 
contraste, la couleur, le volume et 
autres.

REMARQUE �
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6. Touches de Fonction
Les huit touches de Fonction 
facilitent certaines opérations 
spécifiques définies par 
l'utilisateur. L'opération exécutée 
par chaque touche de Fonction est 
définie par le programme MW810 
Manager, fourni avec le MW810.

TEST

DEL

Quitter les réglages de l'écran 

Quitter menuAffichage 
nuit/jour

CouleurContrasteLuminosité

Quitter menuÉtirerRéglage 
automatique

Outil de 
mire

Volume Quitter menu

Menu principal de réglage de 
l'écran

Éléments du sous-menu de réglage de l'écran

Réinitialisa
tion usine

Réglage de l'écran
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4 Station de travail mobile MW810
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Par exemple, les touches de 
Fonction peuvent être 
paramétrées pour:
• Fonctionner comme une touche 

de raccourci clavier standard
• Lancer une application (un  

navigateur Web, le Bloc-notes 
ou la calculatrice)

• Allumer/éteindre le 
rétro-éclairage de l'écran

• Passer en mode Veille
• Occulter l'écran
• Passer en mode Veille 

prolongée (si activée)
• Désactiver le haut-parleur de 

l'écran 
• Augmenter le volume
• Diminuer le volume

7. Haut-parleur
Haut-parleur intégré pour les sons 
et alertes de la station de travail.

8. Compartiment pour 
Smart Card
Compartiment pour Smart Card 
protégé des éléments extérieurs. 
Vérifiez que le volet est 
correctement fermé.

9. Écran tactile
L'écran tactile permet à 
l'utilisateur de commander 
l'ordinateur en touchant l'écran 
avec le doigt (même avec des 
gants) ou un stylet, au lieu d'une 
souris.

10. Port USB 1
Port USB 2.0 pour la connexion 
d'accessoires USB externes. 
Refermez le volet en caoutchouc si 
vous ne l'utilisez pas.

11. Connecteur du câble 
d'alimentation de l'écran
Connecteur du câble 
d'alimentation à partir de la 
batterie du véhicule.

12. Port USB 3
Port USB 2.0 pour la connexion 
d'un clavier externe. Refermez le 
volet en caoutchouc si vous ne 
l'utilisez pas.

13. Connecteur du câble 
signaux de l'UC/écran
Connecteur du câble signaux 
reliant l'écran à l'UC.
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14. Port USB 2
Port USB 2.0 pour la connexion 
d'accessoires USB externes. 
Refermez le volet en caoutchouc si 
vous ne l'utilisez pas.
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15. Étiquettes 
d'identification
Deux étiquettes d'identification 
précisant le modèle, la révision, le 
numéro de série, etc.
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1. Écran tactile
L'écran tactile permet à 
l'utilisateur de commander 
l'ordinateur en touchant l'écran 
avec le doigt (même avec des 
gants) ou un stylet, au lieu d'une 
souris.

2. Bouton d'urgence
Utilisez ce bouton d'urgence 
lumineux 
pour signaler une urgence à un 
dispatcheur.
Attention: Pour que cette 
fonctionnalité soit opérationnelle, 
l'administrateur système doit 
pré-programmer une application 
d'écoute et d'intervention en cas 
de réception d'un signal 
d'urgence.

3. Touches de Fonction
Les six touches de Fonction 
facilitent certaines opérations 
spécifiques définies par 
l'utilisateur. L'opération exécutée 
par chaque touche de Fonction est 
définie par l'utilitaire ExtraKey 
fourni avec le MW810.

Par exemple, les touches de 
Fonction peuvent être 
paramétrées pour:
• Fonctionner comme une touche 

de raccourci clavier standard
• Lancer une application (un  

navigateur Web, le Bloc-notes 
ou la calculatrice)

• Allumer/éteindre le 
rétro-éclairage de l'écran

• Passer en mode Veille
• Occulter l'écran
• Passer en mode Veille 

prolongée (si activée)
• Désactiver le haut-parleur de 

l'écran 
• Augmenter le volume
• Diminuer le volume

4. Haut-parleur
Haut-parleur intégré pour les sons 
et alertes de la station de travail.
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5. Bouton de réglage de 
l'écran
Appuyez sur ce bouton pour 
accéder au menu de réglage de 

l'écran et réglez la luminosité, le 
contraste, la couleur, le volume et 
d'autres caractéristiques de 
l'écran.

6. Contrôle du volume
Tapez ou maintenez la pression 
sur la touche haut/bas pour régler 
le volume. Le dernier paramètre 
de volume est enregistré et 
restauré après un redémarrage de 
Windows.
Notez que la touche haut/bas sert 
aussi pour les menus de réglage 
de l'écran.

7. Contrôle de la 
luminosité
Tapez ou maintenez la pression 
sur la touche haut/bas pour régler 
le rétro-éclairage et l'éclairage de 
l'écran.

8. Bouton de mise 
sous/hors tension de 
l'éclairage/
rétro-éclairage
Le bouton de mise sous/hors 
tension du 
rétro-éclairage/éclairage active ou 
désactive l'éclairage et le 
rétro-éclairage des touches de 
contrôle. L'éclairage du bouton 
d'alimentation de la station de 
travail et du bouton d'urgence 
reste inchangé.

Volume
Quitter les 
réglages de 
l'écran
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Signification de la couleur du 
bouton:
Bleu fixe: Le rétro-éclairage de 
l'écran et l'éclairage des touches 
sont éteints.
Le voyant de mise sous/hors 
tension du 
rétro-éclairage/éclairage bleu 
peut ne pas être visible lorsque la 
luminosité est réduite ou à la 
lumière du jour.
Jaune fixe: Le rétro-éclairage de 
l'écran et l'éclairage des touches 
sont allumés.

9. Voyant de température
Ce voyant indique l'état de 
température de l'écran.
Rouge fixe: La température de 
l'écran est excessivement élevée 
ou basse. 
Éteint: Fonctionnement normal.

10. Bouton d'alimentation 
de la station de travail
Ce bouton permet d'allumer ou 
d'éteindre la station de travail (UC 
et écran). 
Si "arrêt forcé" est configuré, une 
pression pendant plus de six 
secondes sur le bouton 

d'alimentation entraîne l'arrêt de 
la station de travail. Un "arrêt 
forcé" peut endommager votre 
système d'exploitation ou disque 
dur.
Signification de la couleur du 
bouton:
Vert fixe: La station de travail est 
sous tension, l'alimentation du 
véhicule fonctionne et des signaux 
vidéo sont reçus de l'UC.
Jaune fixe: La station de travail 
est en mode Veille ou aucun signal 
vidéo n'est reçu de l'UC.
Pour sortir du mode Veille, 
appuyez sur n'importe quel bouton 
de contrôle, appuyez sur l'écran 
tactile ou utilisez le clavier ou le 
pavé tactile.

11. Port USB 1
Port USB 2.0 pour la connexion 
d'accessoires USB externes. 
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12. Port USB 2
Port USB 2.0 pour la connexion 
d'un clavier externe. 

13. Connecteur du câble 
signaux de l'UC/écran
Connecteur du câble signaux 
reliant l'écran à l'UC.

14. Connecteur du câble 
d'alimentation de l'écran
Connecteur du câble 
d'alimentation à partir de la 
batterie du véhicule.

15. Étiquettes 
d'identification
Deux étiquettes d'identification 
précisant le modèle, la révision, le 
numéro de série, etc.
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1. Compartiment pour 
cartes SIM/Express Card
Le compartiment contient un 
connecteur Express Card (34 ou 
54mm) et un tiroir pour cartes 
SIM. Les cartes SIM 1 et SIM 2 
sont installées lorsque des radios 
W-WAN sont utilisées.

2. Disque dur amovible ou 
disque SSD
Le disque dur ou disque SSD est 
un dispositif amovible fixé à l'UC 
par deux vis. 
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3. Bouton d'alimentation 
de la station de travail
Le bouton d'alimentation du 
boîtier de l'UC allume/éteint la 
station de travail mobile MW810 
(UC et écran). Le fonctionnement 
du bouton dépend des paramètres 
définis par l'utilisateur. 
Avant de mettre l'UC sous tension, 
vérifiez que le commutateur 
d'alimentation principal situé à 
l'arrière du boîtier de l'UC est sur On.

4. Voyant d'alimentation
Vert – Station sous tension
Orange – Mode Veille ou 
Administration à distance

Boîtier de l'UC - Fonctionnalités de la face avant 

Bouton 
d'alimentationDisque dur amovible ou disque SSD

1

2
3

Tiroir pour carte SIM 1

Compartiment pour 
Express Card

4
Voyant 

d'alimentation

Tiroir pour carte 
SIM 2

Compartiment pour cartes 
SIM/Express Card 
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Boîtier de l'UC – Fonctionnalités de la face arrière

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Commutateur 
principal 

d'alimentation

LAN 2 & 3

LAN 1 WLAN 
Sortie audio

Entrée micro GPS
WWAN 1

Entrée vidéo Série 1 Série 2

Écran 2

Écran 1
Ports USB 3

Alimentation 

CARTE D'EXTENSION D'E/S ALPR, option de carte d'extension R2.X 

SANS CARTE D'EXTENSION D'E/S, R2.X 

Entrée auxiliaire 

CARTE D'EXTENSION D'E/S COMM & VIDÉO, carte d'extension R2.X 

ALPR 

CARTE D'EXTENSION D'E/S SÉRIE & VIDÉO, carte d'extension R2.X

eSATA 

Port USB 2
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Clavier
La station de travail MW810 est 
équipée d'un clavier 85 touches, 
rétro-éclairé par LED.

Éclairage du clavier

Niveau d'éclairage
Pour modifier la luminosité du 
rétro-éclairage du clavier, appuyez 
sur la touche “Fn” et sur les 
touches flèche gauche et droite. 
La luminosité augmente 
progressivement en sept étapes.

Durée d'éclairage du 
clavier
Pour définir la durée d'éclairage 
du clavier, appuyez sur la touche 
“Fn” et sur les touches flèche haut 
et bas.

Caractères spéciaux
Pour afficher des caractères 
spéciaux tels que '<', appuyez 
simultanément sur CTRL + ALT + la 
touche du caractère spécial.

Mode Pavé numérique
Un pavé numérique de 15 touches 
est intégré aux clavier. Pour 
l'activer, appuyez sur la touche 
VERR NUM. 
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Utilisation du pavé tactile
Le pavé tactile du clavier a les 
mêmes fonctions qu'une souris. 
Faites glisser votre doigt sur le 
pavé pour déplacer le pointeur à 
l'écran. Tapez sur le pavé avec le 
bout du doigt pour simuler un clic 
gauche de la souris. Tapez deux 
fois pour simuler un double-clic.
Les boutons de part et d'autre du 
pavé tactile ont les mêmes 
fonctions que les boutons d'une 
souris: appuyez sur les boutons 
droit et gauche du pavé tactile 
pour sélectionner un élément ou 
afficher un menu d'options.

Pour utiliser le pavé tactile:
• Placez le bout de votre doigt sur 

le pavé tactile et déplacez-le 

dans la direction dans laquelle 
vous voulez déplacer le curseur. 
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•Faites rouler le bout de votre 
doigt pour déplacer le curseur 
sur de courtes distances.

•Tapez brièvement le pavé tactile 
du bout du doigt pour cliquer sur 
un élément.

•Tapez deux fois du bout du doigt 
pour double-cliquer sur un 
élément.

•Tapez et appuyez pour faire 
glisser, tirer et mettre en 
surbrillance.

•Tapez du bout du doigt dans 
l'angle supérieur droit du pavé 
tactile pour accéder aux 
fonctions du bouton droit de la 
souris.

�
�

Tapez ici pour faire un clic droit

Tapez ici pour faire 
un clic gauche

Appuyez sur ce 
bouton pour faire 

un clic gauche

Appuyez sur ce 
bouton pour faire un 

clic droit
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Si vous êtes en Amérique du Nord et avez besoin d'une assistance technique 
supplémentaire, appelez Motorola Solutions System Support Center (SSC) au 
1-800 221-7144 et choisissez les options de support adéquates. 
En Europe, au Moyen-Orient et en Afrique, appelez le +420 533 336 123.
Avant d'appeler, munissez-vous du numéro de modèle et du numéro de série ou 
du numéro de commande usine, qui vous seront demandés pour vérifier que 
vous bénéficiez bien de la garantie.

Le site Web Motorola Solutions propose des informations récentes sur la 
station de travail MW810.

Pour accéder à la page Web de la station de travail MW810 : 
http://www.motorola.com/MW810

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS et le logo Stylized M sont des marques 
ou des marques déposées de Motorola Trademark Holdings LLC, et sont utilisées sous 
licence. Toutes les autres marques appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
© Motorola Solutions, Inc. 2012.

6802988C40 Revision A - Juillet 2012

Informations sur 
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Características de la pantalla de 12,1 pulgadas 

Smart Card

Botón giratorio Teclas de 
funciones

Altavoz

Área de 
etiquetas

Botón de 
emergencia

LED de botón de 
encendido/mod
o de la estación 

de trabajo

LED de 
temperatura

Puerto USB 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1 Pantalla táctil
Módulo y antena Bluetooth 

internos (opcional)

Compartimiento 
de tarjeta 
inteligente 
(opcional)

9

Puerto USB 2
11

Puerto USB 
3 (teclado)

Toma de corriente del 
cable de señales de la 
caja de CPU/pantalla

Conector del cable de 
alimentación de la 

pantalla

14

1312

15

Etiquetas de 
identificación
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1. Botón de emergencia
Utilice este botón de emergencia 
iluminado para señalar una 
emergencia a un expedidor.
PRECAUCIÓN Para que esta 

característica 
funcione, el 
administrador de su 
sistema debe 
programar de 
antemano una 
aplicación de 
software para 
abonados, para 
escuchar y actuar al 
detectarse esta 
señal de 
emergencia.

2. LED de temperatura
El LED de temperatura muestra el 
estado de la temperatura de la 
pantalla.
Luz roja fija: Si la temperatura de 
la pantalla es sumamente alta, 
guarde su trabajo y apague el 
equipo. Reanude el trabajo solo 
una vez que la pantalla se haya 
enfriado.

3. LED de botón de 
encendido/modo de la 
estación de trabajo

Botón de encendido
Para encender y apagar la MW810 
(caja de CPU pantalla).

LED de Modo
El LED de Modo está situado 
dentro del botón de encendido.
Luz verde fija: Funcionamiento 
normal, la pantalla recibe señales 
de video apropiadas.
Luz amarilla fija: No hay señal 
de video. Revisar las conexiones 
del cable entre la caja de CPU y la 
pantalla.

4. Área de etiquetas
Dos portaetiquetas para 
identificar las teclas de funciones.
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5. Botón giratorio

Para ajustar el brillo
Mover el botón giratorio. 

Para obtener acceso a la 
presentación en pantalla:
Pulse el botón giratorio para 
entrar en el menú de presentación 
en pantalla y ajuste brillo, 
contraste, color, volumen y otras 
características de la pantalla.

NOTA La configuración 
personalizada de la pantalla 
podría indicar que algunos 
elementos de menú de la 
presentación en pantalla no 
están disponibles.

6. Teclas de funciones
Las ocho teclas de funciones 
facilitan operaciones específicas 
definidas por el usuario. El 
funcionamiento de cada tecla se 
define mediante el programa de 
Administrador de MW810, que se 
suministra con el producto.
Por ejemplo, las teclas de 
funciones se pueden definir para:
• Funcionar como una tecla 

estándar de acceso rápido al 
teclado.

TEST

DEL

Salir de la Presentación en pantalla 

Menú SalirVista 
nocturna/

diurna

ColorContrasteBrillo

Menú SalirAmpliarAjuste automático

Generador de 
patrones

Volumen Menú Salir

Menú principal de 
Presentación en 

pantalla Elementos de submenús de Presentación en pantalla

Reinicialización 
de fábrica

Presentación en pantalla
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• Lanzar cualquier aplicación, 
como por ejemplo, explorador 
web, Bloc de notas o 
Calculadora

• Encender y apagar la 
retroiluminación de la pantalla

• Entrar en el modo de 
suspensión

• Fijar la pantalla en el modo de 
apagón

• Entrar en el modo de 
hibernación (cuando esté 
habilitado)

• Silenciar el altavoz de la 
pantalla 

• Subir el volumen
• Bajar el volumen

7. Altavoz
Altavoz integrado para sonido y 
alertas de la estación de trabajo.

8. Compartimiento de 
tarjeta inteligente
Compartimiento de tarjeta 
inteligente a prueba de factores 
ambientales Asegura el cierre de 
la puerta.

9. Pantalla táctil
La pantalla táctil es una superficie 
sensible al tacto, que permite 
operar la computadora usando el 
dedo, incluso con guantes 
puestos, o un lápiz táctil en lugar 
de un ratón.

10. Puerto USB 1
Puerto USB 2.0 para conectar 
accesorios externos con conexión 
USB. Cerrar la junta de goma 
(caucho) cuando no se usa.

11. Conector del cable de 
alimentación de la 
pantalla
Entrada de alimentación 
proveniente del sistema de 
baterías del vehículo.

12. Puerto USB 3
Puerto USB 2.0 para conectar un 
teclado externo. Cerrar la junta de 
goma (caucho) cuando no se usa.
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13. Toma de corriente del 
cable de señales de la 
caja de CPU/pantalla
Toma de corriente del cable de 
señales para conectar la pantalla 
con la caja de CPU.

14. Puerto USB 2
Puerto USB 2.0 para conectar 
accesorios externos con conexión 
USB. Cerrar la junta de goma 
(caucho) cuando no se usa.
PRECAUCIÓN Para evitar lesiones 

al conducir, quitar 
todo dispositivo no 
sujetado de los 
puertos USB de la 
pantalla. Para una 
conexión segura de 
dispositivos USB, 
utilice el cable de 
extensión para USB 
(FKN8800A). 

15. Etiquetas de 
identificación
Dos etiquetas de identificación 
que muestran modelo, revisión, 
número de serie, etc.
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1. Pantalla táctil
La pantalla táctil es una superficie 
sensible al tacto, que permite 
operar la computadora usando el 
dedo, incluso con guantes 

puestos, o un lápiz táctil en lugar 
de un ratón.

�
�

Teclas de funciones

Altavoz

Botón de 
emergencia

Botón de encendido de la 
estación de trabajo

Indicador de 
temperatura

Puerto USB 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1
Pantalla táctil

10

Tecla de encendido y 
apagado de 

retroiluminación o 
iluminación

Control de nivel 
de brillo

Control de nivel 
de volumen

Botón de Presentación 
en pantalla

14

13
12

11

Puerto USB 2 (teclado)
Toma de corriente del cable de 

señales de la caja de CPU/pantalla

Conector del 
cable de 

alimentación de 
la pantalla

15

Etiquetas de 
identificación

Características de la pantalla de 8,4 pulgadas
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2. Botón de emergencia
Utilice este botón luminoso
de emergencia iluminado para 
señalar una emergencia a un 
expedidor.
Precaución: Para que esta 
característica sea operativa, el 
administrador de su sistema debe 
programar de antemano una 
aplicación de software de 
abonados, para escuchar y actuar 
al detectarse esta señal de 
emergencia.

3. Teclas de funciones
Las seis teclas de funciones 
facilitan operaciones específicas 
definidas por el usuario. El 
funcionamiento de cada tecla se 
define mediante el programa de 
software ExtraKey, que se 
suministra con el producto.

Por ejemplo, las teclas de 
funciones se pueden definir para:
• Funcionar como una tecla 

estándar de acceso rápido al 
teclado.

• Lanzar cualquier aplicación, 
como por ejemplo, explorador 
web, Bloc de notas o 
Calculadora

• Encender y apagar la 
retroiluminación de la pantalla

• Entrar en el modo de 
suspensión

• Fijar la pantalla en el modo de 
apagón

• Entrar en el modo de 
hibernación (cuando esté 
habilitado)

• Silenciar el altavoz de la 
pantalla 

• Subir el volumen
• Bajar el volumen

4. Altavoz
Altavoz integrado para sonido y 
alertas de la estación de trabajo.
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5. Botón de presentación 
en pantalla
Pulse el botón para entrar en el 
menú de presentación en pantalla 
y ajuste brillo, contraste, color, 
volumen y otras características de 
la pantalla.

6. Control de nivel de 
volumen
Toque o pulse y mantenga 
apretada la tecla direccional para 
definir el nivel de volumen. El 
último ajuste de volumen se 
guarda y se restablece después de 
reiniciar Windows.
Tenga en cuenta que la tecla 
direccional también sirve para 
operar la presentación en 
pantalla.

7. Control de nivel de 
brillo
Toque o pulse y mantenga 
apretada la tecla direccional para 
definir el nivel de retroiluminación 
o de iluminación de la pantalla.

8. Botón de encendido y 
apagado de 
retroiluminación o 
iluminación
El botón de encendido y apagado 
de retroiluminación o iluminación 
enciende y apaga la 
retroiluminación de la pantalla y la 
iluminación de las teclas de 
control. No hay cambio alguno en 
la iluminación del botón de 

Volumen Salir de la 
la Presentación 
en pantalla
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encendido de la estación de 
trabajo y del botón de emergencia.
El estado de iluminación del botón 
indica lo siguiente:
Luz azul fija: La retroiluminación 
de la pantalla y la iluminación de 
las teclas están desactivadas.
En un nivel de brillo bajo, puede 
que el indicador azul de encendido 
y apagado de retroiluminación o 
iluminación no se encienda y que 
no sea visible a la luz del día.
Luz amarilla fija: La 
retroiluminación de la pantalla y la 
iluminación de las teclas están 
activadas.

9. Indicador de 
temperatura
El indicador de temperatura 
muestra el estado de la 
temperatura de la pantalla.
Luz roja fija: La temperatura de 
la pantalla es extremadamente 
alta o baja. 
Apagada: Funcionamiento 
normal.

10. Botón de encendido 
de la estación de trabajo
El botón de encendido de la 
estación de trabajo se suele 
utilizar para encender o apagar la 
estación de trabajo (caja CPU y 
pantalla). 
Si configuró "apagado forzado", al 
pulsar y mantener apretado el 
botón de encendido durante más 
de seis segundos, la estación de 
trabajo se apaga. La opción 
"apagado forzado" podría dañar su 
sistema operativo o el disco duro.
El estado de iluminación del botón 
indica lo siguiente:
Luz verde fija: La estación de 
trabajo está encendida, la 
corriente del vehículo sin 
problemas y se reciben señales de 
video de la caja de CPU.
Luz amarilla fija: La estación de 
trabajo está en el modo de 
suspensión y no se reciben 
señales de video de la caja de 
CPU.
Para reanudar el modo de 
suspensión, pulse cualquier botón 
de control, o toque la pantalla 
táctil, o utilice el teclado o el 
panel táctil.
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11. Puerto USB 1
Puerto USB 2.0 para conectar 
accesorios externos con conexión 
USB. 

NOTA Para evitar lesiones al 
conducir, quitar todo 
dispositivo no sujetado de los 
puertos USB de la pantalla. 
Para una conexión segura de 
dispositivos USB, utilice el 
cable de extensión para USB 
(FKN8800A).

12. Puerto USB 2
Puerto USB 2.0 para conectar un 
teclado externo. 

13. Toma de corriente del 
cable de señales de la 
caja de CPU/pantalla
Toma de corriente del cable de 
señales para conectar la pantalla 
con la caja de CPU.

14. Conector del cable de 
alimentación de la 
pantalla
Entrada de alimentación 
proveniente del sistema de 
baterías del vehículo.

15. Etiquetas de 
identificación
Dos etiquetas de identificación 
que muestran modelo, revisión, 
número de serie, etc.
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1. Compartimiento de 
tarjetas SIM y tarjeta 
Express
El compartimiento contiene una 
ranura para tarjeta Express (34 o 
54mm) y gavetas para tarjeta SIM. 
Las tarjetas SIM 1 y SIM 2 se 
instalan al utilizarse radios para 
W-WAN.

2. Unidad de disco duro o 
disco de estado sólido 
extraíbles
La unidad de disco duro (HDD) o el 
disco de estado sólido (SSD) es un 
dispositivo extraíble que se fija a 
la caja de CPU mediante dos 
tornillos. 

NOTA Unidades de disco duro y 
discos de estado sólido de 
cajas CPU antiguas no son 
intercambiables con R2.0.

Botón de 
encendidoDisco duro o disco de estado sólido extraíble

1

2
3

Gaveta de 
tarjeta SIM 1

Ranura para 
tarjeta Express

4
LED de 

encendido

Gaveta de tarjeta 
SIM 2

Compartimiento de tarjetas 
SIM y tarjeta Express 

Caja de CPU: características del panel frontal 
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PRECAUCIÓN No quitar la unidad 
de disco duro o el 
disco de estado 
sólido al estar 
conectada la 
corriente.

3. Botón de encendido de 
la estación de trabajo
El botón de encendido de la caja 
de CPU enciende y apaga la 
MW810 (caja de CPU y pantalla). 
El funcionamiento del botón 
depende de la configuración 
preferida por el usuario. 
Antes de encender la CPU, 
asegúrese de que el interruptor 
principal del panel posterior de la 
caja CPU está en la posición de 
encendido (On).

4. LED de encendido
Verde: conectado
Ámbar: modo de suspensión o 
modo de administración remota
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Caja de CPU: características del panel posterior

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Interruptor 
automático de 

corriente

LAN 2 y 3

LAN 1 WLAN 
Salida de audio

Entrada de micrófono GPS
WWAN 1

Entrada de video En serie 1 En serie 2

Pantalla 2

Pantalla 1
Puerto USB 3

PWR 

TARJETA DE EXPANSIÓN DE E/S DE COMUNIC. Y VIDEO, 
R2.X Tarjeta de expansión 

SIN TARJETA DE EXPANSIÓN DE E/S, R2.X 

Auxiliar 
TARJETA DE EXPANSIÓN DE E/S DE COMUNIC. Y VIDEO, 

R2.X Tarjeta de expansión 

ALPR 

TARJETA DE EXPANSIÓN DE E/S EN SERIE Y USB, 
R2.X Tarjeta de expansión

eSATA 

Puerto USB 2

�������	
���
������������
������	�� ��!&'������������$������������%��!



14 Estación de trabajo móvil MW810
ES

PA
Ñ

O
L

Teclado
La MW810 tiene un teclado de 85 
teclas, iluminado por 
retroiluminación LED.

Iluminación del teclado

Nivel de iluminación
Para cambiar el nivel de 
iluminación de la 
retroiluminación del teclado, pulse 
la tecla "Fn" y puntee en las teclas 
direccionales de izquierda o 
derecha. El nivel de iluminación 
cambia repetidas veces desde el 
estado de desactivación hasta el 
máximo en siete etapas.

Duración de la iluminación 
del teclado
Para definir el nivel de 
iluminación dela 
retroiluminación del teclado, 
pulse la tecla "Fn" y puntee en las 

flecha direccional de arriba o 
abajo.

Caracteres especiales
Para ver los caracteres especiales, 
como por ejemplo "€", pulsar 
simultáneamente CTRL + ALT + la 
tecla del carácter especial.

Modo de teclado 
numérico
En las teclas de la máquina de 
escribir hay un teclado numérico 
de 15 teclas integrado. El teclado 
numérico está activo cuando la 
tecla BLOQ NUM está activada. 
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Utilización del teclado 
numérico
El panel táctil del teclado se 
utiliza como un ratón del teclado. 
Para mover el puntero en la 
pantalla, utilice el dedo en el 
panel táctil. Tocar el panel táctil 
con la punta del dedo equivale a 
hacer clic con el botón izquierdo 
del ratón. Dos toques equivalen a 
un doble clic.
Utilice los botones de cada lado 
del panel táctil de la misma 
manera que los botones del ratón: 
para seleccionar un elemento o 
para mostrar un menú de 
opciones, pulse los botones 
derecho e izquierdo del panel 
táctil.

Para utilizar el panel táctil:
• Coloque el dedo en el panel y 

muévalo en el sentido en el que 
desea que se mueva el cursor. 

NOTA Desplace el dedo en el panel 
táctil del teclado a una 
velocidad moderada, para 
posibilitar el movimiento 
apropiado del cursor en la 
pantalla. 
Para controlar la velocidad de 
funcionamiento del panel 
táctil, utilice los parámetros 
del Panel de control de 
Windows.

•Para desplazar el cursor a 
distancias cortas, haga rodar el 
dedo de un lado a otro.

•Para hacer clic en un elemento, 
toque rápidamente con el dedo 
en el teclado móvil.

•Para hacer doble clic en un 
elemento, toque dos veces con 
el dedo.

•Para arrastrar, trazar y destacar, 
toque y mantenga apretado.

•Para operar el botón derecho del 
ratón, toque con el dedo en el 
ángulo superior derecho del 
panel táctil.

�
�

Toque aquí para simular el botón 
derecho del ratón

Toque aquí para simular el 
botón izquierdo del ratón

Haga clic para 
simular el botón 

izquierdo del ratón.

Haga clic para 
simular el botón 

derecho del ratón.
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Si está en América del Norte y necesita más asistencia técnica, puede llamar al 
Motorola Solutions System Support Center (SSC) en el 1-800 221-7144 y elegir 
las opciones de asistencia técnica de productos de datos. 
Para clientes en Europa, Oriente Medio y África, llamar a +420 533 336 123.
Tenga a mano el modelo y el número de serie de su unidad, o el número de 
pedido en fábrica para fines de verificación del derecho a garantía.

Para su comodidad, el sitio web de Motorola Solutions provee información 
actualizada acerca de la MW810.

Para visitar el sitio web de MW810, conéctese a: 
http://www.motorola.com/MW810

Para ver manuales de MW810, conéctese a: 
www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196, Estados Unidos
http://www.motorolasolutions.com
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Funktionen des 12,1-Zoll-Displays 

Smart Card

Drehknopf Funktionstasten

Lautsprecher

Label-Bereich

Notruftaste

Ein/Aus-Schalter/
Modus-LED der 
Arbeitsstation

Temperatur-LED

USB-Port 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1 Touchscreen
Internes Bluetooth-Modul und 

Antenne (optional)

Smart Card-Fach 
(optional)

9

USB-Port 2
11

USB-Port 3 
(Tastatur)

Anschluss für Dis-
play-/CPU-Box-

Signalkabel

Display-Stromkabel-
stecker

14

1312

15

Identifikations
label
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1. Notruftaste
Mit der beleuchteten Notruftaste 
können Sie einem Dispatcher ein 
Notfall-Ereignis signalisieren.
VORSICHT Damit diese Funktion 

verwendet werden kann, 
muss Ihr 
Systemadministrator eine 
Teilnehmer-Softwareanw
endung 
vorprogrammieren, die 
das Notfallsignal "hören" 
und darauf reagieren 
kann.

2. Temperatur-LED
Die Temperatur-LED zeigt den 
Temperaturstatus des Displays an.
Kontinuierlich Rot: 
Display-Temperatur ist extrem 
hoch - speichern Sie Ihre Arbeit, 
und fahren Sie das Gerät herunter. 
Nehmen Sie den Betrieb erst 
wieder auf, wenn das Display sich 
abgekühlt hat.

3. 
Ein/Aus-Schalter/Modus-
LED der Arbeitsstation

Ein/Aus-Schalter
Zum Ein- und Ausschalten der 
MW810 (CPU-Box und Display).

Modus-LED
Die Modus-LED befindet sich im 
Ein/Aus-Schalter.
Kontinuierlich Grün: 
Normalbetrieb, das Display 
empfängt gültige Videosignale.
Kontinuierlich Gelb: Kein 
Videosignal. Prüfen Sie die 
Kabelverbindung zwischen der 
CPU-Box und dem Display.

4. Label-Bereich
Zwei Labelhalter zur Identifikation 
der Funktionstasten.
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5. Drehknopf

Einstellen der Helligkeit
Drehen Sie den Drehknopf. 

Aufruf des OSD
Drücken Sie den Drehknopf, um 
das OSD-Menü aufzurufen und die 
Helligkeit, den Kontrast, die Farbe, 
die Lautstärke und andere 
Funktionen des Displays 
einzustellen.

ANMERKUNG Bei einer 
benutzerdefinierten 
Konfiguration Ihres 
Displays stehen 
manche Menüpunkte 
des OSD eventuell 
nicht zur Verfügung.

6. Funktionstasten
Die acht Funktionstasten 
ermöglichen bestimmte vom 
Benutzer festgelegte Operationen. 
Die Funktion jeder Taste wird im 
MW810-Managerprogramm 
eingestellt, das mit der MW810 
mitgeliefert wird.

TEST

DEL

OSD beenden 

Menü 
beenden

Nacht/
Tag-Anzeige

FarbeKontrastHelligkeit

Menü beendenStreckenAuto-Adjust

Muster-
Generator

Lautstärke Menü 
beenden

OSD-Hauptmenü OSD-Untermenüelemente

Werkseinstellungen

On-Screen-Display
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Die Funktionstasten können z. B. 
auf folgende Funktionen 
eingestellt werden:
• Betrieb als 

Standardtastatur-Hotkey
• Start von Anwendungen (z. B. 

Webbrowser, Notepad oder 
Taschenrechner)

• Ein- und Ausschalten der 
Display-Hintergrundbeleuchtun
g

• Wechsel in den Standby-Modus
• Einstellen des Displays auf 

Blackout-Modus
• Wechsel in den Ruhemodus 

(wenn aktiviert)
• Stummschalten des 

Display-Lautsprechers 
• Lautstärke erhöhen
• Lautstärke verringern

7. Lautsprecher
Eingebauter Lautsprecher für Töne 
und Alarme.

8. Smart Card-Fach
Gegen Umwelteinflüsse 
geschütztes Smart Card-Fach. 
Halten Sie die Tür geschlossen.

9. Touchscreen
Der Touchscreen ist eine 
berührungsempfindliche 
Oberfläche, die Ihnen den Betrieb 
des Computers mithilfe Ihres 
Fingers (auch mit Handschuhen) 
oder einem Stylus statt einer 
Maus erlaubt.

10. USB-Port 1
USB 2.0-Port zum Anschluss 
externer USB-Geräte. Schließen 
Sie die Gummidichtung, wenn Sie 
den Port nicht benötigen.

11. Display-
Stromkabelstecker
Netzteileingang vom 
Fahrzeugbatteriesystem.

12. USB-Port 3
USB 2.0-Port zum Anschluss einer 
externen Tastatur. Schließen Sie 
die Gummidichtung, wenn Sie den 
Port nicht benötigen.
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13. Anschluss für 
Display-/CPU-Box-Signal
kabel
Signalkabelanschluss zum 
Anschluss des Displays an die 
CPU-Box.

14. USB-Port 2
USB 2.0-Port zum Anschluss 
externer USB-Geräte. Schließen 
Sie die Gummidichtung, wenn Sie 
den Port nicht benötigen.
VORSICHT Entfernen Sie 

ungesicherte USB-Geräte 
von den USB-Ports des 
Displays, um 
Verletzungen während 
des Betriebs zu 
vermeiden. Verwenden 
Sie das 
USB-Erweiterungskabel 
(FKN8800A), um 
USB-Geräte sicher 
anzuschließen. 

15. Identifikationslabel
Zwei Identifikationslabel zur 
Anzeige des Modells, der 
Revision, der Seriennummer usw.
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1. Touchscreen
Der Touchscreen ist eine 
berührungsempfindliche 
Oberfläche, die Ihnen den Betrieb 
des Computers mithilfe Ihres 

Fingers (auch mit Handschuhen) 
oder einem Stylus statt einer 
Maus erlaubt.

�
�

Funktionstasten

Lautsprecher

Notruftaste

Ein/Aus-Schalter der 
Arbeitsstation

Temperaturanzeige

USB-Port 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1
Touchscreen

10

Ein/Aus-Taste für 
Hinter-

grundbeleuchtung

Regelung der 
Helligkeitstufe

Regelung der 
Lautstärke

On-Screen-Display 
(OSD)-Knopf

14

1312

11

USB-Port 2 (Tastatur) Anschluss für Display-/CPU-Box-Signalkabel

Dis-
play-Stromk
abelstecker

15

Identifikations-
label

Funktionen des 8,4-Zoll-Displays
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2. Notruftaste
Mit der beleuchteten Notruftaste 
können Sie einem Dispatcher ein 
Notfall-Ereignis signalisieren.
Vorsicht:Damit diese Funktion 
verwendet werden kann, muss Ihr 
Systemadministrator eine 
Teilnehmer-Softwareanwendung 
vorprogrammieren, die das 
Notfallsignal "hören" und darauf 
reagieren kann.

3. Funktionstasten
Die sechs Funktionstasten 
ermöglichen bestimmte vom 
Benutzer festgelegte Operationen. 
Die Funktion jeder Taste wird im 
Dienstprogramm ExtraKey 
eingestellt, das mit der MW810 
mitgeliefert wird.
Die Funktionstasten können z. B. 
auf folgende Funktionen 
eingestellt werden:
• Betrieb als 

Standardtastatur-Hotkey
• Start von Anwendungen (z. B. 

Webbrowser, Notepad oder 
Taschenrechner)

• Ein- und Ausschalten der 
Display-
Hintergrundbeleuchtung

• Wechsel in den Standby-Modus
• Einstellen des Displays auf 

Blackout-Modus
• Wechsel in den Ruhemodus 

(wenn aktiviert)
• Stummschalten des 

Display-Lautsprechers 
• Lautstärke erhöhen
• Lautstärke verringern

4. Lautsprecher
Eingebauter Lautsprecher für Töne 
und Alarme.
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5. On-Screen-Display 
(OSD)-Knopf
Drücken Sie den OSD-Knopf, um 
das OSD-Menü aufzurufen und die 
Helligkeit, den Kontrast, die Farbe, 
die Lautstärke und andere 
Funktionen des Displays 
einzustellen.

6. Regelung der 
Lautstärke
Tippen Sie auf die 
Nach-oben/Nach-unten-Taste, 
oder halten Sie sie gedrückt, um 
die Lautstärke einzustellen. Die 
letzte Lautstärkeeinstellung wird 
gespeichert und nach dem 
nächsten Start von Windows 
wieder aufgerufen.
Bitte beachten Sie, dass die 
Nach-oben/Nach-unten-Taste 
auch für den Betrieb des 
On-Screen-Displays (OSD) 
verwendet wird.

7. Regelung der 
Helligkeitstufe
Tippen Sie auf die 
Nach-oben/Nach-unten-Taste, 
oder halten Sie sie gedrückt, um 
die Hintergrundbeleuchtung 
einzustellen.

Lautstärke OSD beenden
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8. Ein/Aus-Schalter für 
Hintergrundbeleuchtung
Mit dem Ein/Aus-Schalter für die 
Hintergrundbeleuchtung wird die 
Beleuchtung des 
Bildschirmhintergrundes und der 
Steuertasten ein- und 
ausgeschaltet. Die Beleuchtung 
des Ein/Aus-Schalters der 
Arbeitsstation und der Notruftaste 
werden davon nicht beeinflusst.
Die jeweiligen 
Beleuchtungsstatus des Schalters 
haben folgende Bedeutung:
Kontinuierlich Blau: Bildschirm- 
und Tastenbeleuchtung sind 
ausgeschaltet.
Die blaue Ein/Aus-Anzeige für die 
Hintergrundbeleuchtung leuchtet 
bei geringer Helligkeitstufe 
eventuell nicht und ist bei 
normalem Tageslicht nicht 
sichtbar.
Kontinuierlich Gelb: Bildschirm- 
und Tastenbeleuchtung sind 
eingeschaltet.

9. Temperaturanzeige
Die Temperaturanzeige zeigt den 
Temperaturstatus des Displays an.

Kontinuierlich Rot: Die 
Display-Temperatur ist extrem 
hoch oder niedrig 
Aus: Normalbetrieb.

10. Ein/Aus-Schalter der 
Arbeitsstation
Der Ein/Aus-Schalter wird im 
Allgemeinen verwendet, um die 
Arbeitsstation (CPU-Box und 
Display) ein- oder auszuschalten. 
Wenn "erzwungenes 
Herunterfahren" konfiguriert ist, 
wird die Arbeitsstation 
heruntergefahren, sobald Sie den 
Ein/Aus-Schalter länger als sechs 
Sekunden lang gedrückt halten. 
"Erzwungenes Herunterfahren" 
kann das Betriebssystem oder das 
Festplattenlaufwerk beschädigen.
Die jeweiligen 
Beleuchtungsstatus des Schalters 
haben folgende Bedeutung:
Kontinuierlich Grün: 
Arbeitsstation ist eingeschaltet, 
Fahrzeugleistung ist OK, und es 
werden Videosignale von der 
CPU-Box empfangen.
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Kontinuierlich Gelb: 
Arbeitsstation ist im 
Standby-Modus, oder es werden 
keine Videosignale von der 
CPU-Box empfangen.
Wenn Sie den Standby-Modus 
beenden möchten, drücken Sie 
eine beliebige Steuertaste, tippen 
Sie auf den Touchscreen, oder 
verwenden Sie die Tastatur oder 
das Touchpad.

11. USB-Port 1
USB 2.0-Port zum Anschluss 
externer USB-Geräte. 

ANMERKUNG Entfernen Sie 
ungesicherte 
USB-Geräte von den 
USB-Ports des 
Displays, um 
Verletzungen während 
des Betriebs zu 
vermeiden. Verwenden 
Sie das 
USB-Erweiterungskab
el (FKN8800A), um 
USB-Geräte sicher 
anzuschließen.

12. USB-Port 2
USB 2.0-Port zum Anschluss einer 
externen Tastatur. 

13. Anschluss für 
Display-/CPU-Box-Signal
kabel
Signalkabelanschluss zum 
Anschluss des Displays an die 
CPU-Box. 

Display-Stromkabelstecker
Netzteileingang vom 
Fahrzeugbatteriesystem.

15. Identifikationslabel
Zwei Identifikationslabel zur 
Anzeige des Modells, der 
Revision, der Seriennummer usw.
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CPU-Box – Funktionen 
auf der Vorderseite 

1. Expresskarten-/
SIM-Karten-Fach
Das Fach enthält einen 
Expresskarten-Steckplatz (34 oder 
54mm) und 2 SIM-Karten-Fächer. 
SIM 1 und SIM 2 werden bei der 
Verwendung von W-WAN Radios 
installiert.

2. Entnehmbares 
Festplattenlaufwerk oder 
Solid State Drive
Das Festplattenlaufwerk (Hard 
Disk Drive, HDD) oder Solid State 
Drive (SSD) ist ein entnehmbares 
Gerät, das mit zwei Schrauben an 
der CPU-Box befestigt ist. 

ANMERKUNG HDD und SSD von 
CPU-Boxen älterer 
Versionen sind nicht 
durch Platten aus R2.0 
ersetzbar.

VORSICHT Entnehmen Sie das 
Festplattenlaufwerk oder 
SSD nicht, wenn das 
Gerät eingeschaltet ist.

Ein/Aus-
SchalterEntnehmbares Festplattenlaufwerk oder Solid State Drive

1

2
3

SIM-Karten-Fach 1

Expresskarten-
Steckplatz

4

Strom-LED

SIM-Karten-Fach 2

Expresskarten-/
SIM-Karten-Fach 
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3. Ein/Aus-Schalter der 
Arbeitsstation
Mit dem Ein/Aus-Schalter der 
CPU-Box wird die MW810 
(CPU-Box und Display) ein- und 
ausgeschaltet. Der Betrieb des 
Schalters hängt von den 
Benutzervoreinstellungen ab. 
Prüfen Sie vor dem Einschalten 
der CPU, ob der 
Hauptstromschalter auf der 
Rückplatte der CPU-Box sich in der 
Position Ein befindet.

4. Strom-LED
Grün – Eingeschaltet
Gelb – Standby-Modus oder 
Fernverwaltungsmodus
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CPU-Box – Funktionen auf der Rückplatte

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Hauptstrom-
schalter

LAN 2 & 3

LAN 1 WLAN 
Audio Aus

Mikro Ein GPS
WWAN 1

Video Ein Seriell 1 Seriell 2

Display 2

Display 1
USB 3-Ports

PWR 

ALPR I/O EXPANSION BOARD, R2.X-Erweiterungsplatinenoption 

NO I/O EXPANSION BOARD, R2.X 

Zusatzeingang 

COMM & VIDEO I/O EXPANSION BOARD, R2.X-Erweiterungsplatine 

ALPR 

SERIAL & USB I/O EXPANSION BOARD, R2.X-Erweiterungsplatine

eSATA 

USB 2-Port
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Tastatur
Die MW810 verfügt über eine 
durch LED rückbeleuchtete 
Tastatur mit 85 Tasten.

Tastaturbeleuchtung

Beleuchtungsstufe
Wenn Sie die 
Beleuchtungsstufe der Tastatur 
ändern möchten, drücken Sie die 
Taste "Fn", und tippen Sie auf die 
linke oder rechte Pfeiltaste. Die 
Beleuchtungsstufe wird in einer 
Schleife von sieben Schritten von 
"ausgeschaltet" bis "maximal" 
geändert.

Dauer der 
Tastaturbeleuchtung
Wenn Sie die Dauer der 
Tastaturbeleuchtung ändern 
möchten, drücken Sie die Taste 
"Fn", und tippen Sie auf die 

Nach-oben-oder die 
Nach-unten-Taste.

Sonderzeichen
Sonderzeichen wie "€" werden 
angezeigt, indem Sie gleichzeitig 
STRG+ALT+ eine 
Sonderzeichentaste drücken.

Keypad-Modus
In die normale Tastatur ist ein 
numerisches Keypad mit 15 Tasten 
integriert. Das Keypad ist aktiv, 
wenn die Taste NUM LOCK 
gedrückt ist. 
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Arbeit mit dem Touchpad
Das Touchpad der Tastatur wird 
als Desktop-Maus verwendet. 
Bewegen Sie den Zeiger auf dem 
Bildschirm über Ihren Finger auf 
dem Pad. Wenn Sie mit Ihrer 
Fingerspitze auf das Pad tippen, 
wird ein Klick mit der linken 
Maustaste simuliert. Durch 
zweimaliges Tippen wird ein Dop-
pelklick simuliert.
Verwenden Sie die Schaltflächen 
an den Seiten des Touchpads in 
derselben Art wie 
Standard-Maustasten: die linke 
zur Auswahl von Elementen, die 
rechte zum Anzeigen von Options-
menüs.

So verwenden Sie das Touchpad:
• Legen Sie Ihren Finger auf das 

Pad, und bewegen Sie ihn in die 

Richtung, in die Sie den Cursor 
bewegen möchten. 

ANMERKUNG Bewegen Sie Ihren 
Finger langsam über 
das Touchpad, damit 
sich der Cursor 
geordnet über den 
Bildschirm bewegen 
kann. 
Verwenden Sie die 
Einstellungen der 
Windows-Systemsteu-
erung, um die 
Betriebsge-
schwindigkeit des 
Touchpads zu regeln.

•Rollen Sie Ihren Finger von einer 
Seite auf die andere, um den 
Cursor über kurze Distanzen zu 
bewegen.

•Tippen Sie schnell auf das 
Touchpad, um auf ein Element 
zu klicken.

•Tippen Sie zweimal auf das 
Touchpad, um auf ein Element 
zu doppelklicken.

•Halten Sie das Touchpad 
gedrückt, um ein Element zu ver-
schieben oder zu markieren.

•Tippen Sie mit dem Finger in die 
obere rechte Ecke des 
Touchpads, um mit der rechten 
Maustaste zu arbeiten.

�
�

Für rechte Maustaste hier tippen

Für linke Maustaste 
hier tippen

Für linke Maustaste 
hier klicken

Für rechte Maustaste 
hier klicken
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Wenn Sie sich in Nordamerika befinden und weiteren technischen Support 
benötigen, können Sie sich unter 1-800 221-7144 telefonisch an das Motorola 
Solutions System Support Center (SSC) wenden und die Option "Technical 
Support on Data products" wählen. 
In Europa, dem Mittleren Osten und Afrika wählen Sie bitte +420 533 336 123.
Bitte halten Sie die Modell- und Seriennummer oder die Bestellnummer Ihres 
Gerätes bereit, damit eine direkte Prüfung Ihres Garantieanspruchs möglich ist.

Aktuelle Informationen über die MW810 finden Sie auf der Motorola 
Solutions-Website.

Die Website zur MW810 finden Sie unter: http://www.motorola.com/MW810

Die Handbücher zur MW810 finden Sie unter: 
www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS und das stilisierte M-Logo sind Marken 
oder eingetragene Marken von Motorola Trademark Holdings, LLC und stehen unter 
Lizenz. Alle anderen Marken sind Eigentum der jeweiligen Besitzer.
© Motorola Solutions, Inc. 2012.

6802988C40 Revision A – Juli 2012

Support-Informatione

�������	
���
������������
������	��$��!&'������������$��������%�#���!



Guia de Referência Rápida 1
PO

R
TU

G
U

ÊS

Smart Card

Botão Rotativo Teclas de 
Função

Alto-falante

Área Rótulo

Botão de 
Emergência

Botão de 
Alimentação da 

Estação de 
Trabalho/Modo LED

Temperatura LED

Entrada USB 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1
Tela sensível 

ao toque
Antena e Módulo Bluetooth 

Interno (opcional)

Compartimento 
de Cartão Smart 

(opcional)

9

Entrada USB 2
11

Entrada USB 3 
(Teclado)

Tela/Cabo de Sinal 
Recipiente da Caixa 

da CPU

Conector do Cabo 
de Alimentação 

da Tela

14

1312

15

Etiquetas de 
Identificação

Recursos de Tela de 12.1 Polegadas
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1. Botão de Emergência
Utilize este botão de Emergência 
iluminado para sinalizar um caso 
de emergência a um distribuidor.
ATENÇÃO Para que esse recurso 

esteja operacional, seu 
administrador de 
sistema deve pré 
programar um aplicativo 
de software do assinante 
para ouvir e agir de 
acordo com este sinal de 
emergência.

2. Temperatura LED
A Temperatura LED mostra o 
status de temperatura da Tela.
Vermelho Contínuo: A 
temperatura da Tela está 
extremamente alta – salve o seu 
trabalho e desligue. Retome a 
operação apenas após a tela 
esfriar.

3. Botão de Alimentação 
da Estação de 
Trabalho/Modo LED

Botão de Alimentação
Liga\Desliga a alimentação 
MW810 (Caixa da CPU e Tela).

Modo LED
O Modo LED está dentro do botão 
de Alimentação.
Verde Contínuo: Operação 
Normal, a tela está recebendo 
sinais de vídeo apropriados.
Amarelo Contínuo: Sem sinal de 
vídeo. Verifique as conexões do 
cabo entre a Caixa da CPU e a 
Tela.

4. Área Rótulo
Duas portas etiquetas para 
identificação das teclas de 
função.
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5. Botão Rotativo

Para ajustar o brilho
Role o Botão Rotativo. 

Para acessar o OSD
Pressione o Botão Rotativo para 
acessar o menu OSD e ajustar o 
brilho, contraste, cor, volume e 
outros recursos da tela.
OBSERVÇÃOPersonalizar a 

configuração da sua 
tela pode mostrar 
alguns itens do OSD 
não disponíveis.

6. Teclas de Função
As oito Teclas de Função facilitam 
as operações específicas 

definidas do usuário. A operação 
de cada tecla é definida pelo 
programa MW810 Manager, 
fornecido com o MW810.
Por exemplo, as Teclas de Função 
podem ser definidas para:
• Funcionar como um atalho de 

teclado padrão 
• Iniciar qualquer aplicativo (tais 

como: navegador da internet, 
Bloco de Notas ou Calculadora)

• Ligar/Desligar a iluminação da 
tela

• Entrar no modo Suspensão
• Definir o modo de apagão da 

tela

TEST

DEL

Sair do OSD 

Sair do 
Menu

Visualização 
Noite/Dia

CorContrasteBrilho

Sair do menuExtensãoAjuste 
Automático

Gerador 
Padrão 

Volume Sair do 
Menu

Menu Principal OSD Sub Itens do Menu OSD

Redefinição 
de Fábrica

Tela de Visualização
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• Entrar no modo de Hibernação 
(quando ativado)

• Silenciar o alto-falante da tela 
• Aumentar o volume
• Diminuir o volume

7. Alto-falante
Alto-falante embutido para som e 
alertas da estação de trabalho.

8. Compartimento do 
Cartão Smart
Compartimento do Cartão Smart 
selado ambientalmente. Garantir 
a porta fechada.

9. Tela sensível ao toque
O touchscreen é uma superfície 
sensível ao toque que permite que 
você opere o computador usando 
seu dedo (mesmo com luvas) ou 
uma Caneta em vez de mouse.

10. Entrada USB 1
Entrada USB 2.0 para conexão de 
acessórios externos USB. Feche a 
vedação de borracha quando não 
estiver em uso.

11. Conector do Cabo de 
Alimentação da Tela
Entrada de alimentação a partir do 
sistema de bateria de veículo.

12. Entrada USB 3
Entrada USB 2.0 para conexão de 
teclado externo. Feche a vedação 
de borracha quando não estiver 
em uso.

13. Tela/Cabo de Sinal 
Recipiente da Caixa da 
CPU
Cabo de Sinal recipiente para 
conexão da Tela para a Caixa da 
CPU.

14. Entrada USB 2
Entrada USB 2.0 para conexão de 
acessórios externos USB. Feche a 
vedação de borracha quando não 
estiver em uso.
ATENÇÃO Para evitar dano durante 

a condução, remova os 
dispositivos USB 
inseguros das entradas 
USB da tela. Para 
conexão segura de 
dispositivos USB, utilize 
o Cabo Extensor do USB 
(FKN8800A).  

15. Etiquetas de 
Identificação
Duas etiquetas de Identificação 
mostrando o modelo, revisão, 
número de série etc.
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1. Tela sensível ao toque
O touchscreen é uma superfície 
sensível ao toque que permite que 
você opere o computador usando 

seu dedo (mesmo com luvas) ou 
uma caneta, em vez de mouse.

2. Botão de Emergência
Utilize esta Emergência Iluminada 
botão para sinalizar um caso de 
emergência para um distribuidor.

�
�

Teclas de Função

Alto-falante

Botão de 
Emergência

Botão de Alimentação da 
Estação de Trabalho

Indicador de 
Temperatura

Entrada USB 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1

Tela sensível 
ao toque

10

Tecla de 
Liga/Desliga 

da Luz de 
fundo/Iluminação

Controle do Nível 
de Brilho

Controle do Nível 
de Volume

Botão (OSD) da Tela de 
Visualização

14

1312

11

Entrada USB 2 (Teclado) Tela/Cabo de Sinal Recipiente da Caixa de CPU

Conector do Cabo de 
Alimentação da Tela

15

Etiquetas de 
Identificação

Recursos de Tela de 8,4 Polegadas
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Atenção: Para que esse recurso 
esteja operacional, seu 
administrador de sistema deve pré 
programar um aplicativo de 
software do assinante para ouvir e 
agir de acordo com este sinal de 
emergência.

3. Teclas de Função
As seis Teclas de Função facilitam 
as operações específicas 
definidas pelo usuário. A 
operação de cada tecla é definida 
pelo utilitário de software Tecla 
Extra, fornecido com o MW810.
Por exemplo, as Teclas de Função 
podem ser definidas para:
• Funcionar como um atalho de 

teclado padrão 
• Iniciar qualquer aplicativo (tais 

como: navegador da internet, 
Bloco de Notas ou Calculadora)

• Ligar/Desligar a iluminação da 
tela

• Entrar no modo Suspensão
• Definir o modo de apagão da 

tela
• Entrar no modo de Hibernação 

(quando ativado)
• Silenciar o alto-falante da tela 
• Aumentar o volume
• Diminuir o volume

4. Alto-falante
Alto-falante embutido para som e 
alertas da estação de trabalho.

5. Botão (OSD) da Tela de 
Visualização
Pressione o Botão OSD para 
acessar o menu OSD e ajustar o 
brilho, contraste, cor, volume e 
outros recursos da tela.

Volume Sair do OSD

�������	
���
������������
������	�$��!&'������������$������������"��!



Guia de Referência Rápida 7
PO

R
TU

G
U

ÊS

6. Controle do Nível de 
Volume
Toque ou pressione e segure a 
tecla aumentar/diminuir para 
definir o nível de volume. A última 
configuração de volume é salva e 
restaurada após a reinicialização 
do Windows.
Note que a tecla 
aumentar/diminuir é também 
usada para a operação (OSD) de 
Visualização de Tela.

7. Controle do Nível de 
Brilho
Toque ou pressione e segure a 
tecla aumentar/diminuir para 
definir o nível de Luz de 
Fundo/iluminação da tela.

8. Botão de Liga/Desliga 
da Luz de 
fundo/Iluminação
O botão de Liga/Desliga da Luz de 
Fundo/iluminação, liga/desliga a 
luz de fundo e iluminação das 
teclas de controle da tela. A 
iluminação do botão de 
Alimentação da Estação de 
Trabalho e o botão de Emergência 
permanecem inalterados.

O status de iluminação do botão 
indica o seguinte:
Azul contínuo: A luz de fundo da 
tela e a iluminação da tecla estão 
desligadas.
O indicador azul de liga/desliga da 
luz de fundo/iluminação não pode 
acender no nível de brilho baixo e 
não pode ser visto à luz do dia 
normal.
Amarelo Contínuo: A luz de 
fundo da tela e a iluminação da 
tecla estão ligadas.

9. Indicador de 
Temperatura
O Indicador de Temperatura 
mostra o status de temperatura da 
Tela.
Vermelho contínuo: A 
temperatura da tela está 
extremamente alta ou baixa. 
Desligar: Operação normal.

10. Botão de Alimentação 
da Estação de Trabalho
O botão de Alimentação da 
Estação de Trabalho é 
normalmente usada para ligar ou 
desligar a estação de trabalho 
(Caixa da CPU e Tela). 
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Se configurado para 
“desligamento forçado", segurar o 
botão Alimentação por mais de 
seis segundos causará o 
desligamento da estação de 
trabalho. "desligamento forçado" 
pode danificar o seu sistema 
operacional ou unidade de disco 
rígido.
O status de iluminação do botão 
indica o seguinte:
Verde contínuo: A Estação de 
Trabalho está ligada, a 
alimentação do veículo está ok e 
os sinais de vídeo são recebidos 
da Caixa de CPU.
Amarelo contínuo: A Estação de 
trabalho está no modo de 
Suspensão ou nenhum sinal de 
vídeo é recebido através da Caixa 
de CPU.
Para retomar ao formulário do 
modo de Suspensão, pressione 
qualquer botão do controle ou 
toque sobre o touchscreen ou 
utilize o teclado ou o touchpad.

11. Entrada USB 1
Entrada USB 2.0 para conexão de 
acessórios externos USB. 

OBSERVÇÃO��Para evitar danos 
durante a condução, 
remova os dispositivos 
USB inseguros das 
entradas USB da tela. 
Para conexão segura 
de dispositivos USB, 
utilize o Cabo Extensor 
do USB (FKN8800A). 

12. Entrada USB 2
Entrada USB 2.0 para conexão de 
um teclado externo. 

13. Tela/Cabo de Sinal 
Recipiente da Caixa de 
CPU
Cabo de Sinal recipiente para 
conexão da Tela para a Caixa da 
CPU.

14. Conector do Cabo de 
Alimentação da Tela
Entrada de alimentação a partir do 
sistema de bateria do veículo.

15. Etiquetas de 
Identificação
Duas etiquetas de Identificação 
mostrando o modelo, revisão, 
número de série etc.

�������	
���
������������
������	����!&'������������$������������"��!



Guia de Referência Rápida 9
PO

R
TU

G
U

ÊS

1. Compartimento de 
Cartões SIM/Cartão 
Expresso
O compartimento contém abertura 
de Cartão Expresso (34 ou 54mm) 
e uma Gaveta de Cartão SIM. O 
SIM 1 e SIM 2 são instalados 
quando os Rádios W-WAN são 
utilizados.

2. Unidade de disco rígido 
removível ou Disco de 
Estado Sólido
A Unidade de Disco Rígido (HDD) 
ou o Disco de Estado Sólido (SSD) 
é um dispositivo removível da 
Caixa de CPU por dois parafusos. 

OBSERVÇÃO O HDD e SSD 
herdadas de Caixas 
de CPU não são 
substituíveis com o 
R2.0.

ATENÇÃO Não remova o HDD ou 
SSD quando estiver 
ligado.

3. Botão de Alimentação 
da Estação de Trabalho
O botão de Alimentação da Caixa 
de CPU Liga/Desliga o MW810 
(Caixa da CPU e Tela). A operação 
do botão depende da configuração 
de preferência do usuário. 

Botão de 
Alimentação

Unidade de disco rígido removível 
ou Disco de Estado Sólido

1

2

3

Gaveta de 
Cartão 1 SIM

Abertura para Cartão 
Expresso

4

Alimentação LED

Gaveta de 
Cartão 2 SIM

Compartimento de Cartões 
SIM/Cartão Expresso 

Recursos de Frente – Caixa da CPU 

�������	
���
������������
������	�%��!&'������������$������������"��!
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Antes de ligar a CPU, certifique-se 
que o Interruptor de Alimentação 
Principal no painel traseiro da 
Caixa da CPU está na posição 
Ligada. 

4. Alimentação LED
Verde – Ligar
Laranja – Modo de suspensão ou 
modo de administração remota

�������	
���
������������
������	�����!&'������������$������������"��!
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OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Interruptor de 
Alimentação 

LAN 2 e 3

LAN 1 WLAN 
Saída de Áudio

Entrada Mic GPS
WWAN 1

Entrada de Vídeo Série 1 Série 2

Tela 2

Tela 1
Entradas USB 3

PWR 

PLACA DE EXPANSÃO I/O ALPR, Opção de Placa de Expansão R2.X  

SEM PLACA DE EXPANSÃO I/O, R2.X 

Auxiliar 

PLACA DE EXPANSÃO I/O COMM E VÍDEO, Placa de Expansão R2.X  

ALPR 

PLACA DE EXPANSÃO I/O SERIAL E USB, Placa de Expansão R2.X 

eSATA 

Entrada USB 2

Recursos do Painel Traseiro - Caixa da CPU

�������	
���
������������
������	�����!&'������������$������������"��!
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Teclado
O MW810 tem um teclado de 85 
teclas, iluminadas pela luz de 
fundo de LED.

Iluminação do Teclado

Nível de iluminação
Para alterar o nível de 
iluminação da luz de fundo do 
teclado, pressione a tecla “Fn” e 
toque nas teclas de seta para 
direita ou esquerda. O nível de 
iluminação alteram repetidamente 
a partir de desligado para o 
máximo em sete etapas.

Duração da iluminação do 
teclado.
Para definir a duração da 
iluminação do teclado, 
pressione a tecla “Fn” e toque nas 

teclas de seta para direita ou 
esquerda.

Caracteres Especiais 
Caracteres especiais como “€” 
são exibidos pressionando 
simultaneamente CTRL + ALT + a 
tecla de caractere especial.

Modo Teclado
Um teclado numérico de 15 teclas 
é incorporado nas teclas da 
máquina. O teclado está ativo 
quando a tecla NUM LOCK está 
ligada. 

�������	
���
������������
������	�����!&'������������$������������"��!
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Utilizando o Touchpad
O touchpad do teclado é utilizado 
como um mouse da área de 
trabalho do teclado. Utilize o seu 
dedo no teclado para mover o 
ponteiro na tela. Tocando o 
teclado com a ponta do seu dedo 
simule o botão esquerdo do 
mouse "clique". Dois toques 
simulam um "clique duplo".
Utilize os botões de cada lado do 
touchpad da mesma maneira que 
você utiliza os botões do mouse 
padrão, pressione os botões 
direito e esquerdo do pad para 
selecionar um item ou para exibir 
um menu de opções. 

Para utilizar o touchpad:

• Coloque o seu dedo no pad e 
mova o seu dedo na direção que 
você quer que o cursor se mova. 

OBSERVÇÃO Mova seu dedo no 
touchpad do teclado 
em velocidade 
moderada para 
permitir o movimento 
adequado do cursos 
sobre a tela. 
Para controlar a 
velocidade de 
funcionamento do 
touchpad, utilize as 
configurações do 
Painel de Controle 
do Windows.

•Role seu dedo de um lado para 
outro, para mover as distâncias 
curtas do cursor. 

•Toque rapidamente o seu dedo 
no touchpad para clicar em um 
item.

•Toque o seu dedo duas vezes 
para um clique duplo no item.

•Toque e segure para arrastar, 
desenhar e destacar.

•Toque seu dedo no canto 
superior direito do touchpad 
para operar o botão direito do 
mouse.

�
�

Toque aqui para o botão direito do mouse

Toque aqui para o botão 
esquerdo do mouse

Clique para o botão 
esquerdo do mouse

Clique para o botão 
direito do mouse

�������	
���
������������
������	�� ��!&'������������$������������"��!



Se você estiver na América do Norte e necessitar de suporte técnico, você pode 
ligar para a Central de Suporte ao Sistema de Soluções Motorola (SSC) em 
1-800 221-7144 e escolha as opções para Suporte Técnico em produtos de 
Dados. 
Para a Europa, Oriente Médio e África, ligue +420 533 336 123.
Por favor, esteja preparado para fornecer o modelo da sua unidade e número de 
série, ou número de Ordem da Fábrica para garantia e verificação de direitos.

Para sua comodidade, o site Motorola Solutions fornece informações 
atualizadas sobre o MW810.

Para visitar o site MW810 faça o logon em: http://www.motorola.com/MW810

Para o manual MW810, faça o logon em: 
www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS e o Logotipo Stylized M são marcas 
comerciais ou marcas registradas da Motorola Trademark Holdings, LLC e utilizadas 
sob licença. Todas as outras marcas comerciais são de propriedade de seus respectivos 
proprietários.

6802988C40 Revision A - Julho 2012

Informações de 

�������	
���
������������
������	��"��!&'������������$������������"��!
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1. Nouzové tla�ítko
Pomocí tohoto osv@tleného 
nouzového tla?ítka mA�
�
	����
��	
nouzovou událost dispe?erovi.
UPOZORNENÍ Váš správce 

systému uvede tuto 
funkci do provozu, 
pokud naprogramuje 
pBíslušnou 
softwarovou aplikaci 
tak, aby naslouchala 
a reagovala na tento 
nouzový signál.

2. Kontrolka teploty
Kontrolka teploty ukazuje stav 
teploty displeje.
Trvale �ervená: Teplota displeje je 
extrémn@	������	�	�����
	�����	
a po?íta? vypn@te. Pokra?ujte
v práci po ochlazení displeje.

3. Tla�ítko napájení 
pracovní stanice / 
���������	�
��
�
Tla�ítko napájení
Zapíná a vypíná stanici MW810 
(šasi s procesorem a displej)

���������	�
��
�
���������	�
��
�	�
	�
���@na 
v tla?ítku napájení.

Trvale zelená: B@���	�������	
displej pBijímá standardní video 
signály.
�����
	������ Bez video signálu. 
Zkontrolujte, zda jsou šasi 
s procesorem a displej správn@
propojeny kabelem.

4. Oblast štítku
���	������	�����A pro ozna?ení 
funk?ních kláves.
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5. Oto�né kole�ko

Chcete-li p�izp�sobit jas
Oto?te kole?kem. 

Chcete-li p�istoupit 
k nabídce OSD
Stisknutím oto?ného kole?ka
pBistoupíte k nabídce OSD, kde 
mA�
�
	��������	����	���������	������	
hlasitost a ostatní funkce displeje.

POZNÁMKA Vlastní konfigurace 
displeje nemusí mít 
��
�!��	�������	
nabídky OSD 
dostupné.

6. Funk�ní klávesy
Osm funk?ních kláves spouští 
specifické operace nastavené 
������
�

#	$�
���
	����%	����
��	
je nastavena pomocí programu 
MW810 Manager, dodávaného 
spole?n@ se stanicí MW810.
Pro funk?ní klávesy lze nastavit 
napBíklad tyto operace:
& '����
	����������	����
���%	

zkratky
& *����@ní kterékoli aplikace 

(napB�����+	;
���%!�	���!���
?e, 
aplikací Poznámkový blok nebo 
Kalkula?ka)

TEST

DEL

Ukon?it OSD 

Ukon?it
nabídku

No?ní/denní 
zobrazení

BarvaKontrastJas

Ukon?it nabídkuRozšíBitAutomatické 
pBizpAsobení

Generátor 
vzorku

Hlasitost Ukon?it
nabídku

Hlavní nabídka OSD �������	����ích nabídek OSD

Obnovení 
výchozích 
nastavení

�����������	�����
���	��	��������
	���!"
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& <������=�������	�������
��	
displeje

& <����	��	�
��
�	������
& >�����
��	�
��
� vypnutí displeje
& <����	��	�
��
�	!��
����
	

(pokud je povolen)
& ?���

��	�
����������	�����
�
	
& ?���
��	!���������
& *���
��	!���������
7. Reproduktor
Vestav@ný reproduktor pro zvuk 
a upozorn@ní pracovní stanice.
#$	�����
	%��	�����	�
���	
Card
Pozice pro kartu Smart Card 
ut@sn@ná proti nepBízni okolního 
prostBedí. Zajist@te, aby byla její 
dvíBka zavBená.
9. Dotyková obrazovka
Dotyková obrazovka je vybavena 
povrchem citlivým na dotyk, který 
��
	�
����	�������	��?íta? pomocí 
prstu (dokonce i v rukavicích) nebo 
dotykového pera namísto myši.
10. Port USB 1
Port USB 2.0 pro pBipojení externích 
pBíslušenství pro rozhraní USB. 
@����	�
�	�
��������
�	��@sn@te jej 
gumovou záklopkou.
11. Konektor napájení 
displeje
Vstupní zdíBka napájení z baterie 
vozidla.

12. Port USB 3
Port USB 2.0 pro pBipojení externí 
����
����
#	@����	�
�	�
��������
�	
ut@sn@te jej gumovou záklopkou.
13. Zásuvka datového 
kabelu displeje / šasi 
& %���
&��


Zásuvka datového kabelu pro 
pBipojení displeje k šasi 
s procesorem.
14. Port USB 2
Port USB 2.0 pro pBipojení externích 
pBíslušenství pro rozhraní USB. 
@����	�
�	�
��������
�	��@sn@te jej 
gumovou záklopkou.
UPOZORN�NÍ Chcete-li se pBi Bízení 

vyhnout poškození, 
vyjm@te nezajišt@ná
zaBízení z portA USB 
displeje. Chcete-li 
zajistit pBipojení 
zaBízení USB, 
�������
	������������	
USB kabel 
(FKN8800A). 

15. Identifika�ní štítky
Dva identifika?ní štítky s údaji 
o modelu, revizi, sériovém ?ísle atd.
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1. Dotyková obrazovka
Dotyková obrazovka je vybavena 
povrchem citlivým na dotyk, který 
��
	�
����	�������	��?íta? pomocí 
prstu (dokonce i v rukavicích) nebo 
dotykového pera namísto myši.

Funkce 8,4palcového displeje

�
�

Funk?ní klávesy
Reproduktor

Nouzové 
tla?ítko

Tla?ítko napájení pracovní 
stanice

Kontrolka 
teploty

Port USB 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1

Dotyková 
obrazovka

10

Klávesa 
zapnutí/vypnutí 

podsvícení/
osv@tlení

Ovládání úrovn@
jasu

Ovládání úrovn@
hlasitosti

Tla?ítko zobrazování 
informací na obrazovce 

(OSD)

14

1312

11

Port USB 2 (klávesnice)
Zásuvka datového kabelu 

displeje / šasi s procesorem

Konektor 
napájení 
displeje

15
Identifika?ní

štítky
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2. Nouzové tla�ítko
Pomocí tohoto osv@tleného 
nouzového tla?ítka mA�
�
	����
��	
nouzovou událost dispe?erovi.
Upozorn�ní: Váš správce systému 
uvede tuto funkci do provozu, pokud 
naprogramuje pBíslušnou 
softwarovou aplikaci tak, aby 
naslouchala a reagovala na tento 
nouzový signál.

3. Funk�ní klávesy
Šest funk?ních kláves spouští 
specifické operace nastavené 
������
�

#	$�
���
	����%	����
��	
je nastavena pomocí softwarového 
nástroje ExtraKey, dodávaného 
spole?n@ se stanicí MW810.
Pro funk?ní klávesy lze nastavit 
napBíklad tyto operace:
& '����
	����������	����
���%	

zkratky
& *����@ní kterékoli aplikace 

(napB�����+	;
���%!�	���!���
?e,
aplikací Poznámkový blok nebo 
Kalkula?ka)

& <������=�������	�������
��	
displeje

& <����	��	�
��
�	������
& >�����
��	�
��
� vypnutí displeje
& <����	��	�
��
�	!��
����
	

(pokud je povolen)
& ?���

��	�
����������	�����
�
	
& ?���
��	!���������
& *���
��	!���������

4. Reproduktor
Vestav@ný reproduktor pro zvuk 
a upozorn@ní pracovní stanice.

5. Tla�ítko zobrazování 
�����
���	��	��������
	
���!"
Stisknutím tla?ítka OSD pBistoupíte 
k nabídce OSD, kde mA�
�
	��������	
jas, kontrast, barvy, hlasitost 
a ostatní funkce displeje.

Hlasitost Ukonèit OSD
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6. Ovládání úrovn�
hlasitosti
Klepnutím nebo stisknutím 
� �����
��
	����
��	��!���=���A
nastavíte úroveC hlasitosti. Poslední 
������
��	!���������	�
	����
��	� ��	
restartu systému Windows 
obnoveno.
@�
�����
�	�
	����
��	��!���=���A
�
	���������	���%	���	��
���
	
zobrazování informací na obrazovce 
(OSD).

7. Ovládání úrovn� jasu
Klepnutím nebo stisknutím klávesy 
nahoru/dolA nastavíte úroveC
podsvícení/osv@tlení.

8. Tla�ítko
zapnutí/vypnutí 
podsvícení/osv�tlení
Tla?ítko zapnutí/vypnutí 
podsvícení/osv@tlení zapíná/vypíná 
podsvícení obrazovky a osv@tlení 
tla?ítek ovládání. Osv@tlení tla?ítka
napájení a nouzového tla?ítka
zAstane beze zm@ny.
Stav osv@tlení tla?ítka znázorCuje
následující:
�����
	
����: Podsvícení 
obrazovky a osv@tlení kláves jsou 
vypnuté.

Modrá kontrolka zapnutí/vypnutí 
podsvícení/osv@tlení nemusí svítit 
pBi nízkém nastavení jasu a nemusí 
být viditelná pBi b@��%
	�
���
	
sv@tle.
Trvale �����: Podsvícení obrazovky 
a osv@tlení kláves jsou zapnuté.

9. Kontrolka teploty
Kontrolka teploty ukazuje stav 
teploty displeje.
Trvale �ervená: Teplota displeje je 
extrémn@ vysoká nebo nízká. 
Zhasnutá: B@���	������#

10. Tla�ítko napájení 
pracovní stanice
Tla?ítko napájení pracovní stanice 
se b@��@	�������	� �������	
a vypnutí pracovní stanice (šasi 
s procesorem a displeje). 
Pokud je konfigurováno s podporou 
funkce „vynucené vypnutí“, 
pB����
��
	���?ítka napájení déle 
�
�	��	�
��	�
����	��������	�������	
vypnete. „Vynucené vypnutí“ mA�

poškodit opera?ní systém nebo 
pevný disk.
Stav osv@tlení tla?ítka znázorCuje 
následující:
Trvale zelená: Pracovní stanice je 
zapnutá a ze šasi s procesorem je 
pBijímán video signál.
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�����
	�����: Pracovní stanice je 
� �
��
�	������	�
��	�
��	�
	����	
s procesorem pBijímán video signál.
Chcete-li ukon?��	�
��
	�������	
stiskn@te kterékoli tla?ítko ovládání, 
klepn@te na dotykovou obrazovku 
�
��	�������
	����
�����	?i
���������	��������#

11. Port USB 1
Port USB 2.0 pro pBipojení externích 
pBíslušenství pro rozhraní USB. 

POZNÁMKA Chcete-li se pBi Bízení 
vyhnout poškození, 
vyjm@te nezajišt@ná
zaBízení z portA USB 
displeje. Chcete-li 
zajistit pBipojení 
zaB��
��	Q*X�	�������
	
������������	Q*X	
kabel (FKN8800A).

12. Port USB 2
Port USB 2.0 pro pBipojení externí 
klávesnice. 

13. Zásuvka datového 
kabelu displeje / šasi 
& %���
&��


Zásuvka datového kabelu pro 
pBipojení displeje k šasi 
s procesorem.

14. Konektor napájení 
displeje
Vstupní zdíBka napájení z baterie 
vozidla.

15. Identifika�ní štítky
Dva identifika?ní štítky s údaji 
o modelu, revizi, sériovém ?ísle atd.
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1. Pozice karty Express 
Card / karet SIM
Pozice obsahuje slot karty Express 
Card (34 nebo 54 mm) a zásuvky 
karet SIM. Karty SIM 1 a SIM 2 jsou 
������������	�����	�
	���������	
technologie W-WAN Radio.

'$	(�
�nitelný pevný disk 
nebo disk SSD
Pevný disk nebo disk SSD je 
vym@nitelné zaBízení, které je 
pBipevn@no k šasi s procesorem 
dv@ma šrouby. 
POZNÁMKA Pevný disk ani disk 

SSD starších šasi 
s procesorem nelze 
������	� ����	�
���
	
R2.0.

UPOZORN�NÍ Neodpojujte pevný 
disk nebo disk SSD 
ze zapnutého 
po?íta?e.D

3. Tla�ítko napájení 
pracovní stanice
Tla?ítko napájení na šasi 
s procesorem zapíná/vypíná 
pracovní stanici MW810 (šasi 
s procesorem a displej). Operace 
tla?����	������	��	������
�

	
zvoleném nastavení. 
PBed zapnutím procesoru se 
ujist@�
�	�
	�
	!�����	������? na 
zadním panelu šasi s procesorem 
v poloze Zapnuto.

4. Kontrolka napájení
Zelená - zapnuto
��������	Y	�
��
	������	�
��	
�
��
	�����
�%	������

Tla?ítko 
napájeníVym@nitelný pevný disk nebo disk SSD

1

2
3

Zásuvka karty SIM 1

Slot karty Express 
Card

4

Kontrolka napájení

Zásuvka karty SIM 2

Pozice karty Express 
Card / karet SIM 

)�&�	& %���
&��

	*	�����
	%�edního panelu 
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)�&�	& %���
&��

	*	�����
	�����+�	%��
��

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Hlavní vypína�

Sít LAN 2 a 3

LAN 1 WLAN 
Zvukový výstup

Vstup mikrofonu GPS
WWAN 1

Vstup videa Sériový port 1 Sériový port 2

Displej 2

Displej 1
Porty USB 3

PWR 

ROZŠI���������	
����
���������������������ující desky R2.X 

BEZ ROZŠI�UJÍCÍ DESKY, R2.X 

Auxiliary 

ROZŠI���������	
�������� �����������������ující deska R2.X 

ALPR 

ROZŠI�UJÍCÍ DESKA SÉRIOVÝCH PORT��� �	!������������ující deska 

eSATA 

Port USB 2
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EŠTIN
A

Klávesnice
Model MW810 má klávesnici s 85 
klávesami podsv@tlenou diodami 
LED.

Osv�tlení klávesnice
Úrove� osv�tlení
Chcete-li zm@nit úrove� osv�tlení
klávesnice, stiskn@te klávesu „Fn“ 
a klepn@te na klávesu s šipkou 
doprava nebo doleva. ÚroveC
osv@tlení se opakovan@ zm@ní 
z vypnutého na maximální v sedmi 
krocích.

Doba trvání osv�tlení 
klávesnice
Chcete-li nastavit dobu trvání 
osv�tlení klávesnice, stiskn@te
klávesu „Fn“ a klepn@te na klávesu 
s šipkou nahoru nebo dolA.

Speciální znaky
Speciální znaky jako je napBíklad „€“ 
jsou zobrazeny sou?asným 
stisknutím kláves CTRL + ALT + 
klávesy speciálního znaku.

;
��
	��

����<	
klávesnice
15klávesová numerická klávesnice 
je integrována na b@����!	
klávesách. Numerická klávesnice je 
aktivní, pokud je zapnutá klávesa 
NUM LOCK. 
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TI
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�������	�������<	
%�������
��������	��������	����
����
	�
	
���������	������@ jako myš 
stolního po?íta?e. Pohybem prstu po 
�������
	
A�
�
	��!������	
kurzorem na obrazovce. Klepnutí 
kone?�

	�����	��	��������	
odpovídá „kliknutí“ levým tla?ítkem 
myši. Dv@ klepnutí odpovídají 
„poklepání“.
Tla?ítka po stranách dotykové 
��������	
A�
�
	������	��
���
	
zpAsobem jako standardní tla?ítka
myši – stisknutím pravého a levého 
tla?����	��������	���
�
�
	�������	
nebo zobrazíte nabídku.

\!�
�
Y��	������	���������	
��������+
& Q
���@�
	����	��	��������	

a pohybujte jím ve sm@ru, kam 
chcete pBesunout kurzor. 

POZNÁMKA Pohybujte prstem po 
�������%	�������
	
pBim@Benou rychlostí – 
�
�����
	���	�������	
pohyb kurzoru po 
obrazovce. 
Rychlost kurzoru 
�������%	��������	
mA�
�
	��������	
v Ovládacích panelech 
systému Windows.

& $��?ením prstu ze strany na 
stranu pBesunete kurzor na 
krátkou vzdálenost.

& ]��!��
	��
�����
	�����	��	
���������	��������	�����
�
	��	
�������#

& �����
	��
�����
	�����	����
�
�
	
��	�������#

& ��
�����
	� ���
��
	
A�
�
	
pB
��!����	��������	��
����	
a zvýrazCovat.

& ��
�����
	��	����%!�	!����!�	
��!�	�������%	��������	
A�
�

ovládat pravé tla?ítko myši.

�
�

Klepnutí sem odpovídá pravému 

Klepnutí sem odpovídá 
levému tla?ítku myši

Kliknutí odpovídá 
levému tla?ítku 

myši

Kliknutí odpovídá
pravému tla?ítku

myši
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podporu, mA�
�
	�����������	�
����
	�������	����%
A spole?nosti Motorola 
Solutions (SSC) na ?���
	_Y`{{	||_Y}_~~	� ������	
�������	�
�!����%	
podpory datových produktA (Data products – Technical Support). 
V Evrop@, na Blízkém východ@ a v Africe volejte na ?íslo +420 533 336 123.
Pro potBeby ov@Bení záruky buEte pBipraveni poskytnout ozna?ení modelu 
a sériové ?íslo nebo ?íslo objednávky.

Pro usnadn@ní poskytuje webová stránka spole?nosti Motorola Solutions 
aktuální informace o modelu MW810.

Webovou stránku modelu MW810 naleznete na adrese: 
http://www.motorola.com/MW810

PBíru?ky modelu MW810 nalezne na stránce: 
www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS a stylizované logo M jsou ochranné známky 
nebo registrované ochranné známky spole?nosti Motorola Trademark Holdings, LLC a jsou 
�������	��	������@ licence. Všechny ostatní ochranné známky jsou majetkem pBíslušných 
vlastníkA.
© Motorola Solutions, Inc. 2012.
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Smart Card

GHIHJHKLMN
OLHPOM

QRLOSTHLMUVLWX
OLHPOT

YTLMZTO

[\UM]KV ^UN
LMOUX_OT

`IMJT_LMN OLHPOM

aL^TOMKHJ
JXbTZM/OLHPOT
PTKMLTN JM\HcX_

]KMLSTT

aL^TOMKHJ
KXZPXJMKRJW

USB-PHJK 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1
dXL]HJLW_

eOJML
f]KJHXLLW_ ZH^RUV Bluetooth 
T MLKXLLM (^HPHULTKXUVLH)

[K]XO ^UN
]ZMJK-OMJKW

(^HPHULTKXUVLH)

9

USB-PHJK 2
11

USB-PHJK 3 
(OUMITMKRJM)

gLXh^H ]TiLMUVLHiH OM\XUN
\UHOM jG/^T]PUXN

kMhlXZ ]TUHIHiH
OM\XUN ^T]PUXN

14

1312

15

a^XLKTmTSTJR
noTX LMOUX_OT

��������������	>'?>	*	��������� �������
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5. -������!�� �!����

.�� ���"������� �������
GJHOJRKTKX PHIHJHKLRn OLHPOR.

.�� ����"�� � /���!!��"
��!�
uMbZTKX LM PHIHJHKLRn OLHPOR,
cKH\W HKOJWKV eOJMLLHX ZXLn T
HKJXiRUTJHIMKV NJOH]KV,
OHLKJM]KLH]KV, SIXK, iJHZOH]KV T
^JRiTX rMJMOKXJT]KTOT ^T]PUXN.
�����'�!�� GJT ]PXSTMUVLH_

LM]KJH_OX ^T]PUXN
LXOHKHJWX eUXZXLKW
eOJMLLHiH ZXLn ZHiRK
\WKV LX^H]KRPLW.

6. 0"!�(��!��,!#�
�!����
GJT PHZHoT IH]VZT
mRLOSTHLMUVLWr OLHPHO ZHbLH
RPJH]KTKV IWPHULXLTX
OHLOJXKLWr HPXJMST_,
hM^MIMXZWr PHUVhHIMKXUXZ.
uMhLMcXLTX OMb^H_ OLHPOT
hM^MXK]N PJHiJMZZH_ MW810 
Manager, PH]KMIUNXZH_ I
OHZPUXOKX ] MW810.

TEST

DEL

fWrH^ Th
eOJMLLHiH ZXLn

fWrH^ Th
ZXLn

uHcLHX/^LXI
LHX IT^XLTX

jIXKvHLKJM]KLH]KVwJOH]KV

fWrH^ Th ZXLnkM]KNbXLTX`IKHLM]KJH_OM

gXLXJMKHJ
iJMmTcX]OTr
eKMUHLLWr
ThH\JMbXLT_

gJHZOH]KV fWrH^ Th
ZXLn

1���!�� ��!� 2����!�# �����!�

fHhIJMK O
hMIH^]OTZ
LM]KJH_OMZ

2���!!�� ��!�
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QRLOSTHLMUVLWX OLHPOT ZHiRK
T]PHUVhHIMKV]N I ]UX^RnoTr
SXUNr:
& f OMcX]KIX ]KML^MJKLH_
OUMITqT HPXJMKTILHiH IWhHIM
mRLOSTT

& YUN hMPR]OM Un\HiH
PJTUHbXLTN (LMPJTZXJ:
\JMRhXJM, \UHOLHKM TUT
OMUVORUNKHJM)

& YUN IOUncXLTN/IWOUncXLTN
PH^]IXKOT ^T]PUXN

& YUN IrH^M I ]PNoT_ JXbTZ
& YUN PHULHiH HKOUncXLTN
PTKMLTN ^T]PUXN

& YUN IrH^M I JXbTZ iT\XJLMSTT
(X]UT IOUncXL)

& YUN HKOUncXLTN hIROM ^TLMZTOM
^T]PUXN

& YUN RIXUTcXLTN iJHZOH]KT
& YUN ]LTbXLTN iJHZOH]KT

7. .�!����
f]KJHXLLW_ ^TLMZTO ^UN
hIROHIWr ]TiLMUHI T HPHIXoXLT_
JM\HcX_ ]KMLSTT.

8. +���� ��� �����-����#
gXJZXKTcLW_ HK]XO ^UN
]ZMJK-OMJKW. x\X^TKX]V, cKH
^IXJSM hMOJWKM.

9. 
�!���!#� /���!
dXL]HJLW_ eOJML PJX^]KMIUNXK
]H\H_ PHIXJrLH]KV,
PH^^XJbTIMnoMN ]XL]HJLW_ IIH^
OHZML^ RPJMIUXLTN OHZPVnKXJHZ
PMUVSXZ (^MbX X]UT IW JM\HKMXKX
I PXJcMKOMr) TUT ]KTUR]HZ IZX]KH
ZWqT.

10. USB-���� 1
GHJK USB 2.0 ^UN PH^OUncXLTN
ILXqLTr R]KJH_]KI y]UT PHJK LX
T]PHUVhRXK]N, XiH ]UX^RXK
hMOJWIMKV JXhTLHIH_ hMiURqOH_.

11. ��34�� ��������
��&��� �������
frH^ PTKMLTN HK eUXOKJH]XKT
MIKHZH\TUN.

12. USB-���� 3
GHJK USB 2.0 ^UN PH^OUncXLTN
ILXqLX_ OUMITMKRJW. y]UT PHJK
LX T]PHUVhRXK]N, XiH ]UX^RXK
hMOJWIMKV JXhTLHIH_ hMiURqOH_.

13. 1!�3�� ���!��,!���
��&��� &���� 5-/�������
gLXh^H ]TiLMUVLHiH OM\XUN ^UN
PH^OUncXLTN ^T]PUXN O \UHOR jG.
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14. USB-���� 2
GHJK USB 2.0 ^UN PH^OUncXLTN
ILXqLTr R]KJH_]KI y]UT PHJK LX
T]PHUVhRXK]N, XiH ]UX^RXK
hMOJWIMKV JXhTLHIH_ hMiURqOH_.
�!���!��fH Th\XbMLTX

KJMIZTJHIMLTN IH IJXZN
^ITbXLTN KJML]PHJKLHiH
]JX^]KIM LXhMOJXPUXLLWX
USB-R]KJH_]KIM LXH\rH^TZH
HK]HX^TLNKV HK USB-PHJKHI
^T]PUXN. YUN \XhHPM]LHiH
PH^OUncXLTN USB-R]KJH_]KI
T]PHUVhRXK]N
USB-R^UTLTKXUV
(FKN8800A). 

15. ���!��6�(��"�$��
!�������
YIX T^XLKTmTSTJRnoTX LMOUX_OT
] ROMhMLTXZ ZH^XUT, IXJ]TT,
]XJT_LHiH LHZXJM T K.^.
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1. 
�!���!#� /���!
dXL]HJLW_ eOJML PJX^]KMIUNXK
]H\H_ PHIXJrLH]KV,
PH^^XJbTIMnoMN ]XL]HJLW_ IIH^
OHZML^ RPJMIUXLTN OHZPVnKXJHZ
PMUVSXZ (^MbX X]UT IW JM\HKMXKX

I PXJcMKOMr) TUT ]KTUR]HZ IZX]KH
ZWqT.

�
�

QRLOSTHLMUVLWX
OLHPOT YTLMZTO

`IMJT_LMN
OLHPOM

vLHPOM PTKMLTN
JM\HcX_ ]KMLSTT

aL^TOMKHJ
KXZPXJMKRJW

USB-PHJK 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1

dXL]HJLW_
eOJML

10

vLHPOM
IOUncXLTN/IWOUn
cXLTN PH^]IXKOT

vHLKJHUV RJHILN
NJOH]KT

vHLKJHUV RJHILN
iJHZOH]KT

vLHPOM IWhHIM
eOJMLLHiH ZXLn

14

1312

11

USB-PHJK 2 (OUMITMKRJM) gLXh^H ]TiLMUVLHiH OM\XUN \UHOM jG/^T]PUXN

kMhlXZ
]TUHIHiH
OM\XUN
^T]PUXN

15

a^XLKTmTSTJRno
TX LMOUX_OT

�������������� 8,4-��������� �������
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2.  �����!�� �!����
pKM PH^]IXcTIMXZMN MIMJT_LMN
OLHPOM T]PHUVhRXK]N ^UN
PXJX^McT ^T]PXKcXJR ]TiLMUM H
LXqKMKLH_ ]TKRMSTT.
-���"���%��!��: YUN JM\HKW
eKH_ mRLOSTT LXH\rH^TZH, cKH\W
]T]KXZLW_ HPXJMKHJ hMJMLXX
R]KMLHITU I M\HLXLK]OHZ
PJHiJMZZLHZ PJTUHbXLTT
LM]KJH_OT, PHhIHUNnoTX
mTO]TJHIMKV IHhLTOLHIXLTX
MIMJT_LHiH ]TiLMUM T IWPHULNKV
]HHKIXK]KIRnoTX ^X_]KITN.

3. 0"!�(��!��,!#�
�!����
GJT PHZHoT qX]KT
mRLOSTHLMUVLWr OLHPHO ZHbLH
RPJH]KTKV IWPHULXLTX
OHLOJXKLWr HPXJMST_,
hM^MIMXZWr PHUVhHIMKXUXZ.
uMhLMcXLTX OMb^H_ OLHPOT
hM^MXK]N RKTUTKH_ ExtraKey, 
PH]KMIUNXZH_ I OHZPUXOKX ]
MW810.

QRLOSTHLMUVLWX OLHPOT ZHiRK
T]PHUVhHIMKV]N I ]UX^RnoTr
SXUNr:
& f OMcX]KIX ]KML^MJKLH_
OUMITqT HPXJMKTILHiH IWhHIM
mRLOSTT

& YUN hMPR]OM Un\HiH
PJTUHbXLTN (LMPJTZXJ:
\JMRhXJM, \UHOLHKM TUT
OMUVORUNKHJM)

& YUN IOUncXLTN/IWOUncXLTN
PH^]IXKOT ^T]PUXN

& YUN IrH^M I ]PNoT_ JXbTZ
& YUN PHULHiH HKOUncXLTN
PTKMLTN ^T]PUXN

& YUN IrH^M I JXbTZ iT\XJLMSTT
(X]UT IOUncXL)

& YUN HKOUncXLTN hIROM ^TLMZTOM
^T]PUXN

& YUN RIXUTcXLTN iJHZOH]KT
& YUN ]LTbXLTN iJHZOH]KT

4. .�!����
f]KJHXLLW_ ^TLMZTO ^UN
hIROHIWr ]TiLMUHI T HPHIXoXLT_
JM\HcX_ ]KMLSTT.
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5. �!���� �#3���
/���!!��� ��!�
uMbZTKX OLHPOR IWhHIM eOJMLLHiH
ZXLn, cKH\W HKOJWKV eOJMLLHX
ZXLn T HKJXiRUTJHIMKV NJOH]KV,
OHLKJM]KLH]KV, SIXK, iJHZOH]KV T
^JRiTX rMJMOKXJT]KTOT ^T]PUXN.

6. ��!����, "���!�
���������
uMbZTKX H^TL JMh TUT LMbZTKX T
R^XJbTIM_KX OLHPOR JXiRUTJHIOT
("IIXJr/ILTh"), cKH\W R]KMLHITKV
RJHIXLV iJHZOH]KT GH]UX^LNN
LM]KJH_OM iJHZOH]KT ]HrJMLNXK]N
I PMZNKT T IH]]KMLMIUTIMXK]N
PH]UX PXJXhMPR]OM Windows.
[\JMKTKX ILTZMLTX, cKH OLHPOM
JXiRUTJHIOT ("IIXJr/ILTh") KMObX
T]PHUVhRXK]N ^UN JM\HKW I
eOJMLLHZ ZXLn.

7. ��!����, "���!�
�������
uMbZTKX H^TL JMh TUT LMbZTKX T
R^XJbTIM_KX OLHPOR JXiRUTJHIOT
("IIXJr/ILTh"), cKH\W R]KMLHITKV
RJHIXLV RJHIXLV PH^]IXKOT
eOJMLM.

8. �!����
����'�!��/�#���'�!��
���������
GJT LMbMKTT OLHPOT
IOUncXLTN/IWOUncXLTN PH^]IXKOT
IOUncMXK]N/IWOUncMXK]N
PH^]IXKOM eOJMLM T OUMITq
RPJMIUXLTN. GH^]IXKOM OLHPOT
PTKMLTN JM\HcX_ ]KMLSTT T
MIMJT_LH_ OLHPOT LX HKOUncMXK]N.

gJHZOH]KV
fWrH^ Th
eOJMLLHiH
ZXLn
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kMhUTcLWX SIXKM PH^]IXKOT
OLHPOT ROMhWIMnK LM JMhUTcLWX
JXbTZW JM\HKW:

�!�� !������$��: GH^]IXKOM
eOJMLM T OUMITq HKOUncXLM.
GJT LThOHZ RJHILX NJOH]KT T I
R]UHITNr ^LXILHiH H]IXoXLTN
]TLT_ TL^TOMKHJ
IOUncXLTN/IWOUncXLTN PH^]IXKOT
ZHbXK \WKV LXIT^XL.
*���#�!������$��:GH^]IXKOM
eOJMLM T OUMITq IOUncXLM.

9. �!������� ��������"�#
aL^TOMKHJ KXZPXJMKRJW HKJMbMXK
KXZPXJMKRJLW_ ]KMKR] ^T]PUXN.
����!#� !������$��: dUTqOHZ
IW]HOMN TUT ]UTqOHZ LThOMN
KXZPXJMKRJM ^T]PUXN.
7#��.: uHJZMUVLMN JM\HKM.

10. �!���� ����!��
��&�'�� ���!(��
vLHPOM PTKMLTN JM\HcX_ ]KMLSTT
H\WcLH T]PHUVhRXK]N ^UN
IOUncXLTN TUT IWOUncXLTN
JM\HcX_ ]KMLSTT (\UHO jG T
^T]PUX_).
y]UT LM]KJHXLH "PJTLR^TKXUVLHX
HKOUncXLTX", R^XJbMLTX OLHPOT
PTKMLTN I LMbMKHZ ]H]KHNLTT
\HUXX qX]KT ]XORL^ PJTIX^XK O
HKOUncXLTn JM\HcX_ ]KMLSTT.
"GJTLR^TKXUVLHX HKOUncXLTX"

ZHbXK PHIJX^TKV [d TUT bX]KOT_
^T]O.
kMhUTcLWX SIXKM PH^]IXKOT
OLHPOT ROMhWIMnK LM JMhUTcLWX
JXbTZW JM\HKW:
)���!#� !������$��: kM\HcMN
]KMLSTN IOUncXLM, PTKMLTX HK
eUXOKJH]XKT MIKHZH\TUN I LHJZX,
IT^XH]TiLMU PJTLTZMXK]N Th
\UHOM jG.
*���#� !������$��: kM\HcMN
]KMLSTN I ]PNoXZ JXbTZX TUT LXK
IT^XH]TiLMUM Th \UHOM jG.
YUN IWrH^M Th ]PNoXiH JXbTZM
LMbZTKX Un\Rn OLHPOR
RPJMIUXLTN TUT PJTOH]LTKX]V O
]XL]HJLHZR eOJMLR TUT
IH]PHUVhR_KX]V OUMITMKRJH_ TUT
KMcPM^HZ.

11. USB-���� 1
GHJK USB 2.0 ^UN PH^OUncXLTN
ILXqLTr R]KJH_]KI
�����'�!�� fH Th\XbMLTX

KJMIZTJHIMLTN IH IJXZN
^ITbXLTN KJML]PHJKLHiH
]JX^]KIMLXhMOJXPUXLLWX
USB-R]KJH_]KIM
LXH\rH^TZH HK]HX^TLNKV
HK USB-PHJKHI ^T]PUXN.
YUN \XhHPM]LHiH
PH^OUncXLTN
USB-R]KJH_]KI
T]PHUVhRXK]N
USB-R^UTLTKXUV
(FKN8800A).
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12. USB-���� 2
GHJK USB 2.0 ^UN PH^OUncXLTN
ILXqLX_ OUMITMKRJW.

13. 1!�3�� ���!��,!���
��&��� &���� 5-/�������
gLXh^H ]TiLMUVLHiH OM\XUN ^UN
PH^OUncXLTN ^T]PUXN O \UHOR jG.

14. ��34�� ��������
��&��� �������
frH^ PTKMLTN HK eUXOKJH]XKT
MIKHZH\TUN.

15. ���!��6�(��"�$��
!�������
YIX T^XLKTmTSTJRnoTX LMOUX_OT
] ROMhMLTXZ ZH^XUT, IXJ]TT,
]XJT_LHiH LHZXJM T K.^.
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1. +���� ��� ���� Express 
Card/SIM-����
[K]XO ]H^XJbTK ]UHK Express Card 
(34 TUT 54 ZZ) T IW^ITbLWX
PH^^HLW ^UN SIM-OMJK. SIM 1 T
SIM 2 R]KMLMIUTIMnK]N I ]URcMX
T]PHUVhHIMLTN JM^TH]KMLST_
W-WAN.

2. 
4��!#� %������ ����
��� ���������,!#� ����
zX]KOT_ (HDD) TUT
KIXJ^HKXUVLW_ (SSD) ^T]O — 
]lXZLHX R]KJH_]KIH, OHKHJHX
OJXPTK]N O \UHOR jG ^IRZN
ITLKMZT.
�����'�!�� HDD T SSD ]KMJWr

\UHOHI jG LX
IhMTZHhMZXLNXZW ] R2.0.

�!���!��{MPJXoMXK]N ThIUXOMKV HDD 
TUT SSD PJT IOUncXLLHZ
PTKMLTT.

3. �!���� ����!�� ��&�'��
���!(��
vLHPOM PTKMLTN \UHOM jG
IOUncMXK/IWOUncMXK MW810 (\UHO
jG T ^T]PUX_). QRLOSTHLMUVLH]KV
OLHPOT HPJX^XUNXK]N LM]KJH_OMZT
PHUVhHIMKXUN.
GJXb^X cXZ IOUncTKV jG,
R\X^TKX]V, cKH IWOUncMKXUV
PTKMLTN HK ]XKT LM hM^LX_ PMLXUT
\UHOM jG PXJXIX^XL I PHUHbXLTX
fOU.

4. �!������� ����!��
)���!#� — PTKMLTX IOUncXLH
*���#� — ]PNoT_ JXbTZ TUT
JXbTZ R^MUXLLHiH
M^ZTLT]KJTJHIMLTN

vLHPOM
PTKMLTNdlXZLW_ bX]KOT_ ^T]O TUT KIXJ^HKXUVLW_ ^T]O

1

2
3

fW^ITbLH_ PH^^HL
^UN SIM-OMJKW 1

dUHK Express Card

4
aL^TOMKHJ
PTKMLTN

fW^ITbLH_ PH^^HL
^UN SIM-OMJKW 2

[K]XO ^UN OMJK Express 
Card/SIM-OMJK

8��� 5- — +����!�� �����!�� ��!���
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8��� 5- — �����!�� 3��!�� ��!���

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

��
����	���
��	����
�	 ��	�

���	 ��
������
��	� 2 � 3

 �
������
��	� 1

WLAN 
��!�� "�

�

�!��
#�
��$���

GPS
WWAN 1

�!��
�������%����

���������	���
��� ���	 1

���������	��-
���� ���	 2

&������ 2

&������ 1
USB-���	 3

'�	�

� ()( *('+,*-.,/ ��0&(-�1�0&( ALPR, 
&������	������ ���	� ���2������ R2.X 

3-4 � ()1 *('+,*-.,/
��0&(-�1�0&(, R2.X 

����#�%�	���
��� �!��

� ()( *('+,*-.,/ ��0&(-�1�0&( COMM (���"�)
� VIDEO (�����), ���	� ���2������ R2.X 

ALPR 

� ()( *('+,*-.,/ ��0&(-�1�0&( SERIAL (���������	������
���"�) � USB, ���	� ���2������ R2.X

eSATA 

USB-���	 2
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�������"��
MW810 OHZPUXOKRXK]N
85-OUMITqLH_ OUMITMKRJH_ ]H
]IXKH^TH^LH_ PH^]IXKOH_.

-�������� �������"�#
	����!, ���������
|KH\W ThZXLTKV "����!,
��������� OUMITMKRJW, LMbZTKX
OLHPOR Fn T LMbZTKX OUMITqR ]H
]KJXUOH_ "IUXIH" TUT "IPJMIH".
GJX^R]ZHKJXLH ]XZV RJHILX_
PH^]IXKOT: HK ZTLTZMUVLHiH
(PH^]IXKOM HK]RK]KIRXK) ^H
ZMO]TZMUVLHiH.

7���� ��&��# ���������
�������"�#
|KH\W ThZXLTKV ����� ��&��#
��������� �������"�#, LMbZTKX
OLHPOR Fn T LMbZTKX OUMITqR ]H
]KJXUOH_ "IIXJr" TUT "ILTh".


��(���,!#� ������#
YUN HKH\JMbXLTN ]PXSTMUVLWr
]TZIHUHI, LMPJTZXJ, "}", LRbLH
H^LHIJXZXLLH LMbMKV CTRL + ALT 
+ OUMITqR ]PXSTMUVLHiH ]TZIHUM.

��%�� �����!����,!��
�������"�#
15-OUMITqLMN cT]UHIMN
^HPHULTKXUVLMN OUMITMKRJM
]HIZXoXLM ] OUMITqMZT H\WcLH_
OUMITMKRJW. YHPHULTKXUVLMN
OUMITMKRJM MOKTITJHIMLM PJT
LMbMKH_ OUMITqX NUM LOCK. 
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�����,3���!�� ��'����
sMcPM^, I]KJHXLLW_ I OUMITMKRJR,
T]PHUVhRXK]N I OMcX]KIX
OUMITMKRJLH_ ZWqT. dOHUVhN
PMUVSXZ PH KMcPM^R, IW
PXJXZXoMXKX ORJ]HJ PH eOJMLR.
[^LH OM]MLTX KMcPM^M OHLcTOHZ
PMUVSM JMILHSXLLH H^LHOJMKLHZR
LMbMKTn UXIH_ OLHPOT ZWqT
("oXUcHO"). YIM OM]MLTN
TZTKTJRXK "^IH_LH_ oXUcHO".
vLHPOT PH H\XTZ ]KHJHLMZ
KMcPM^M IWPHULNnK KX bX
mRLOSTT, cKH T OLHPOT H\WcLH_
ZWqT — LMbMKTXZ PJMIH_ T
UXIH_ OLHPHO IW IW^XUNXKX
eUXZXLK TUT HKOJWIMXKX ZXLn
PMJMZXKJHI.

a]PHUVhHIMLTX KMcPM^M:

& GHZX]KTKX PMUXS LM KMcPM^ T
PJHIX^TKX TZ I LMPJMIUXLTT,
]HHKIXK]KIRnoXZ bXUMXZHZR
LMPJMIUXLTn ^ITbXLTN
ORJ]HJM.

�����'�!�� dH\Un^M_KX RZXJXLLRn
]OHJH]KV, PJHIH^N
PMUVSXZ PH KMcPM^R — 
eKH PHhIHUTK emmXOKTILH
OHLKJHUTJHIMKV
^ITbXLTX ORJ]HJM PH
eOJMLR.
kM\HcRn ]OHJH]KV
KMcPM^M ZHbLH
JXiRUTJHIMKV I
LM]KJH_OMr PMLXUT
RPJMIUXLTN Windows.

& GHIXJLTKX OHLcTO PMUVSM LM
KMcPM^X, cKH\W PXJXZX]KTKV
ORJ]HJ LM LX\HUVqHX
JM]]KHNLTX.

& [^LHOJMKLH OH]LTKX]V KMcPM^M,
cKH\W IW^XUTKV OMOH_-UT\H
eUXZXLK.

& YIMb^W OH]LTKX]V ^UN
TZTKMSTT ^IH_LHiH oXUcOM PH
eUXZXLKR.

& YITiMN PMUXS PH KMcPM^R \Xh
HKJWIM HK XiH PHIXJrLH]KT, IW
ZHbXKX PXJXKM]OTIMKV
eUXZXLKW, cXJKTKV UTLTT T
IW^XUNKV H\lXOKW.

& [^LHOJMKLH OH]LTKX]V KMcPM^M I
PJMIHZ IXJrLXZ RiUR KMcPM^M,
cKH\W TZTKTJHIMKV LMbMKTX
PJMIH_ OLHPOT ZWqT.

�
�

uMbZTKX h^X]V, cKH\W TZTKTJHIMKV
LMbMKTX PJMIH_ OLHPOT ZWqT

uMbZTKX h^X]V, cKH\W
TZTKTJHIMKV LMbMKTX UXIH_

OLHPOT ZWqT
~XUOLTKX, cKH\W

TZTKTJHIMKVLMbMKTX
UXIH_ OLHPOT ZWqT

~XUOLTKX, cKH\W
TZTKTJHIMKV

LMbMKTX PJMIH_
OLHPOT ZWqT



GJT LXH\rH^TZH]KT PHURcXLTN ^HPHULTKXUVLH_ KXrLTcX]OH_ PH^^XJbOT I
dXIXJLH_ `ZXJTOX IW ZHbXKX PHhIHLTKV I jXLKJ ]T]KXZLH_ PH^^XJbOT Motorola 
Solutions (SSC) PH KXUXmHLR 1-800 221-7144 T IW\XJTKX PMJMZXKJW sXrLTcX]OH_
PH^^XJbOT TLmHJZMSTHLLWr PJH^ROKHI.
sXUXmHL ^UN yIJHPW, �UTbLXiH fH]KHOM T `mJTOT: +420 533 336 123.
GH^iHKHIVKX TLmHJZMSTn, LXH\rH^TZRn ^UN PJHIXJOT LMUTcTN iMJMLKTT, M
TZXLLH: ZH^XUV IMqXiH Th^XUTN, XiH ]XJT_LW_ LHZXJ TUT LHZXJ hMIH^]OHiH
hMOMhM.
`OKRMUVLRn TLmHJZMSTn H MW810 ZHbLH LM_KT LM ]M_KX Motorola Solutions.

YUN PHURcXLTN TLmHJZMSTT H MW810 PXJX_^TKX PH M^JX]R:
http://www.motorola.com/MW810

YUN PHURcXLTN ^H]KRPM O JROHIH^]KIMZ MW810 PXJX_^TKX PH M^JX]R:
www.motorola.com/enterprisemobility/manuals

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS T ]KTUThHIMLLW_ UHiHKTP M NIUNnK]N
KHIMJLWZT hLMOMZT TUT hMJXiT]KJTJHIMLLWZT KHIMJLWZT hLMOMZT OHZPMLTT ]
HiJMLTcXLLH_ HKIXK]KIXLLH]KVn Motorola Trademark Holdings T T]PHUVhRnK]N PH
UTSXLhTT. f]X PJHcTX KHIMJLWX hLMOT NIUNnK]N ]H\]KIXLLH]KVn ]HHKIXK]KIRnoTr
PJMIHH\UM^MKXUX_.

6802988C40 kX^MOSTN A — anUV 2012 i.

�!6����(�� � ������%��
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12,1 9nç Ekran Özellikleri 

Smart Card

Döner Dü�me 
Fonksiyon 

Tu�lar�

Hoparlör

Etiket Alan�

Acil Durum Dü�mesi

�� �stasyonu 
Açma/Kapama 

Dü�mesi/Mod LED'i

S�cakl�k LED'i

USB Ba�lant�
Noktas� 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1
Dokunmatik 

ekran
Dahili Bluetooth Modülü ve 

Anten (opsiyonel)

Ak�ll� Kart Bölmesi 
(opsiyonel)

9

USB Ba�lant�
Noktas� 211

USB Ba�lant�
Noktas� 3 
(Klavye)

Ekran/��lemci Kutusu 
Sinyal Kablosu Giri�i

Ekran Güç Kablosu 
Konnektörü

14

1312

15

Ürün Kimli�i
Etiketleri
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>$	@���	!���
	!J:

&�
Bir acil durumu, görevliye bildirmek 
için bu ���kl� Acil durum dü�mesini 
kullan�n.
DIKKAT Bu özelli�in kullan�l�r olmas�

için, sistem yöneticinizin bu 
acil durum sinyalini 
dinleyecek ve sinyal 
geldi�inde gerekli i�lemleri 
yapacak bir sürdürümcü 
yaz�l�m uygulamas� ön 
programlamas� gerekir.

2. SQcaklQk LED'i
S�cakl�k LED'i, Ekran�n s�cakl�k
durumunu gösterir.
Sabit KQ�
QzQ: Ekran s�cakl��� çok 
yüksek. Çal��man�z� kaydedin ve 
cihaz� kapat�n. ��inize yaln�zca 
ekran so�uduktan sonra devam 
edin.

3. 9; 9stasyonu 
@W
�X��%�
�	
!J:

&�XY��	[\!]�
@W
�X��%�
�	!J:

&�
MW810'u Açar/Kapat�r (��lemci 
Kutusu ve Ekran).

Mod LED'i
Mod LED'i Açma/Kapama 
dü�mesinin içinde bulunur.
Sabit Ye;il: Normal çal��ma, ekran 
uygun video sinyallerini al�r.
Sabit SarQ: Video sinyali yok. Ekran 
ile ��lemci Kutusu aras�ndaki 
ba�lant�lar� kontrol edin.

4. Etiket AlanQ
Fonksiyon tu�lar�n�n tan�m� için iki 
etiket bo�lu�u.
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ParlaklQ:Q	������
��	�W��
Döner Dü�meyi döndürün. 

OSD'ye ula;
��	�W��
OSD menüsüne ula�arak, parlakl�k, 
kar��tl�k, renk, ses ve ekran�n di�er 
özelliklerini ayarlamak için Döner 
Dü�meye bas�n.

NOT Ekranýnýzýn özelleþtirilmiþ 
yapýlandýrmasý sebebiyle 
OSD içindeki bazý öðeler 
kullanýlamayabilir.

6. Fonksiyon Tu;larQ
Sekiz Fonksiyon Tu�u kullan�c�
taraf�ndan ayarlanarak belirli i�lerde 
kullan�labilir. Her tu�un çal��mas�,

MW810 ile birlikte gelen MW810 
Yönetici program�yla ayarlan�r.
Örne�in, Fonksiyon Tu�lar�
a�a��daki i�levler için ayarlanabilir:
& *�������	�����
	��sa yol tu�u
& �
�!����	���	������
���

ba�latma (internet taray�c�, Not 
Defteri veya Hesap Makinesi vb.)

& �����	����	�����n� açma/kapatma
& Q���	������	��
�
& ������ karartma moduna alma
& X
��


	
�����	��
�	

(mevcutsa)
& �����	!����������	������
�	
& *
��	����
��


& *
��	�����
�

TEST

DEL

OSD'den ç�k��

Menüden 
Ç�k��

Gece/Gündüz 
Görünümü

RenkKar��tl�kParlakl�k

Menüden 
ç�k��

UzatOtomatik 
Ayarla

�ablon 
Üreteci

Ses Menüden 
Ç�k��

��!	@��	Y
�J ��!	@��	Y
�J	g:eleri

Fabrika 
Ayarlar�

\����	m`�J�J
J	���!"
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7. Hoparlör
�� istasyonu sesi ve uyar�lar� için 
tümle�ik hoparlör.

8. AkQllQ	����	q`�

&�
Çevresi kapat�lm�� Ak�ll� Kart 
Bölmesi. Kapa��n kapal�
oldu�undan emin olun.

w$	!����
����	
����
Dokunmatik ekran, dokunu�lar�
alg�layan bir yüzeye sahiptir ve 
bilgisayar�, fare yerine parma��n�z�
(eldiven giyerken dahi) veya Stylus 
kalemi kullanarak kullanman�z�
sa�lar.

10. USB Ba:lantQ NoktasQ 1
Harici USB aksesuarlar�n�n
ba�lant�s� için USB 2.0 ba�lant�
noktas�. Kullan�lmad���nda kauçuk 
kapa�� kullanarak kapat�n.

>>$	\����	mJW	�����&�	
����
��`�J
Arac�n akü sisteminden gelen güç 
kayna�� giri�i.

12. USB Ba:lantQ NoktasQ 3
Harici klavye ba�lant�s� için USB 2.0 
ba�lant� noktas�. Kullan�lmad���nda 
kauçuk kapa�� kullanarak kapat�n.

13. Ekran/9;�

��	����&�	
Sinyal Kablosu Giri;i
��lemci kutusunu Ekrana ba�lamak 
için sinyal kablosu giri�i.

14. USB Ba:lantQ NoktasQ 2
Harici USB aksesuarlar�n�n
ba�lant�s� için USB 2.0 ba�lant�
noktas�. Kullan�lmad���nda kauçuk 
kapa�� kullanarak kapat�n.
DIKKAT Yaralanmalar� önlemek için, 

araç kullan�rken sabit 
olmayan USB cihazlar�
ekran�n USB ba�lant�
noktas�ndan ç�kar�n. USB 
cihazlar�n ba�lant�s�n�
sa�lamla�t�rmak için USB 
Uzatma Kablosu 
(FKN8800A) kullan�n. 

>_$	{�J�	��
��:i Etiketleri
Model, revizyon ve seri numaralar�n�
gösteren iki adet cihaz kimli�i
tan�mlama etiketi.
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>$	!����
����	
����
Dokunmatik ekran, dokunu�lar�
alg�layan bir yüzeye sahiptir ve 
bilgisayar�, fare yerine parma��n�z�
(eldiven giyerken dahi) veya Stylus 

kalemi kullanarak kullanman�z�
sa�lar.

'$	@���	!���
	!J:

&�
Bu ���kl� Acil Durum dü�mesini
görevliye acil durum sinyali 
göndermek için kullan�n.

�
�

Fonksiyon Tu�lar�

Hoparlör

Acil Durum 
Dü�mesi

�� �stasyonu
Açma/Kapama Dü�mesi

S�cakl�k
Göstergesi

USB Ba�lant� Noktas� 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1

Dokunmatik 
ekran

10

Arka
I��k/Ayd�nlatma 
Açma/Kapama 

Tu�u

Parlakl�k Seviyesi 
Kontrolü

Ses Seviyesi 
Kontrolü

Ekran Görünümü (OSD) 
Dü�mesi

14

1312

11

USB Ba�lant� Noktas� 2 (Klavye) Ekran/��lemci Kutusu Sinyal Kablosu Giri�i

Ekran Güç 
Kablosu 

Konnektörü

15

Ürün Kimli�i
Etiketleri
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Dikkat: Bu özelli�in kullan�l�r olmas�
için, sistem yöneticinizin bu acil 
durum sinyalini dinleyecek ve sinyal 
geldi�inde gerekli i�lemleri yapacak 
bir sürdürümcü yaz�l�m uygulamas�
ön programlamas� gerekir.

3. Fonksiyon Tu;larQ
Alt� Fonksiyon Tu�u kullan�c�
taraf�ndan ayarlanarak belirli i�lerde 
kullan�labilir. Her tu�un çal��mas�,
MW810 ile birlikte gelen ExtraKey 
program�yla ayarlan�r.
Örne�in, Fonksiyon Tu�lar�
a�a��daki i�levler için ayarlanabilir:
& *�������	�����
	��sa yol tu�u
& �
�!����	���	������
���

ba�latma (internet taray�c�, Not 
Defteri veya Hesap Makinesi vb.)

& �����	����	�����n� açma/kapatma
& Q���	������	��
�
& ������ karartma moduna alma
& X
��


	
�����	��
�	

(mevcutsa)
& �����	!����������	������
�	
& *
��	����
��


& *
��	�����
�

4. Hoparlör
�� istasyonu sesi ve uyar�lar� için 
tümle�ik hoparlör.

_$	\����	m`�J�J
J	���!"	
!J:

&�
OSD menüsüne ula�arak parlakl�k,
kar��tl�k, renk, ses ve ekran�n di�er
özelliklerini ayarlamak için OSD 
dü�mesine bas�n.

Ses OSD'den 
ç�k��
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&�	�������J
Ses seviyesini ayarlamak için 
yukar�/a�a�� tu�una bas�n veya 
bas�l� tutun. Son ses ayar� kaydedilir 
ve Windows ba�lad���nda bu ayar 
kullan�l�r.
Yukar�/a�a�� tu�unun Ekran 
Görünümü (OSD) i�leminde de 
kullan�ld���n� unutmay�n.

7. ParlaklQk Seviyesi 
�������J
Araka ���k/ayd�nlatma seviyesini 
ayarlamak için yukar�/a�a�� tu�una 
bas�n veya bas�l� tutun.

8. Arka I;Qk/AydQ����
�
@W
�X��%�
�	��;u
Arka ���k/ayd�nlatma Açma/Kapama 
dü�meleri arka ���k ve 
ayd�nlatman�n aç�l�p kapanmas�n�
kontrol eden tu�lard�r. ��
�stasyonunun Açma/Kapama 
dü�mesi ve Acil durum dü�mesinin 
ayd�nlatma seviyesi de�i�mez.
Dü�menin ayd�nlatma durumu 
a�a��dakileri belirtir:
�����	
���: Ekran arka lambas� ve 
���k ayd�nlatmas� kapal�.
Mavi arka ���k/ayd�nlatma 
aç�k/kapal� göstergesi dü�ük 
parlakl�k seviyesinde veya normal 
gün �����nda görülemeyebilir.

Sabit SarQ: Ekran arka lambas� ve 
���k ayd�nlatmas� aç�k.

9. SQcaklQk Göstergesi
S�cakl�k göstergesi Ekran�n s�cakl�k
durumunu gösterir.
Sabit kQ�
QzQ: S�cakl���n a��r�
yüksek veya dü�ük oldu�unu 
gösterir. 
KapalQ: Normal Çal��ma.

10. 9; 9stasyonu 
@W
�X��%�
�	!J:

&�
�� �stasyonu Açma/Kapama 
genellikle i� istasyonunu açmak ve 
kapatmak için kullan�l�r (��lemci 
Kutusu ve Ekran). 
E�er “kapatmaya zorla” özelli�i
ayarlan�rsa, Açma/Kapama 
dü�mesine alt� saniyeden fazla 
bas�ld���nda i� istasyonu kapan�r. 
"Kapatmaya zorla" özelli�i i�letim 
sisteminizin veya sabit sürücünüzün 
zarar görmesine sebep olabilir.
Dü�menin ayd�nlatma durumu 
a�a��dakileri belirtir:
Sabit ye;il: �� istasyonu aç�k, 
araçtan güç ve ��lemci Kutusundan 
video sinyalleri al�n�yor anlam�na 
gelir.
Sabit sarQ: �� istasyonu Uyku 
modunda veya ��lemci Kutusundan 
video sinyalleri al�nam�yor.
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Uyku modundan ç�kmak için, 
klavyeye, dokunmatik fareye, 
dokunmatik ekrana dokunun veya 
herhangi bir kontrol dü�mesine 
bas�n.

11. USB Ba:lantQ NoktasQ 1
Harici USB aksesuarlar�n�n
ba�lant�s� için USB 2.0 ba�lant�
noktas�.

NOT Yaralanmalarý önlemek için, 
araç kullanýrken sabit 
olmayan USB cihazlarý 
ekranýn USB baðlantý 
noktasýndan çýkarýn. USB 
cihazlarýn baðlantýsýný 
saðlamlaþtýrmak için USB 
Uzatma Kablosu (FKN8800A) 
kullanýn.

12. USB Ba:lantQ NoktasQ 2
Harici klavye ba�lant�s� için USB 2.0 
ba�lant� noktas�.

13. Ekran/9;�

��	����&�	
Sinyal Kablosu Giri;i
��lemci kutusunu Ekrana ba�lamak 
için sinyal kablosu giri�i.

>~$	\����	mJW	�����&�	
����
��`�J
Arac�n akü sisteminden gelen güç 
kayna�� giri�i.

>_$	{�J�	��
��:i Etiketleri
Model, revizyon ve seri numaralar�n�
gösteren iki adet cihaz kimli�i
tan�mlama etiketi.
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1. Ekspres Kart/SIM Kart 
q`�

&�
Bölme Ekspres Kart slotu (34 veya 
54 mm) ve SIM kart yuvas�ndan 
olu�ur. SIM 1 ve SIM 2, W-WAN 
sinyalleri kullan�ld���nda yerle�tirilir.

2. Ta;Q�������	�����	�J�J�J	
veya Solid State Disk
Sabit Sürücü (HDD) veya Solid 
State Disk (SSD) ��lemci Kutusuna 
iki vidayla sabitlenen ta��nabilir 
cihazlard�r. 

NOT Eski Ýþlemci Kutularýnýn 
HDD ve SSD'leri 
R2.0'ýnkilerle deðiþtirilemez.

DIKKAT Cihaz elektri�e ba�l�yken
HDD ve SSD'leri 
ç�karmay�n.

3. 9; 9stasyonu
@W
�X��%�
�	!J:

&�
��lemci Kutusu üzerinde 
Açma/Kapama dü�mesi MW810'u 
aç�p/kapatmaya yarar (��lemci 
Kutusu ve Ekran). Dü�menin 
fonksiyonu belirlenen kullan�c�
tercihlerine göre de�i�ir.  
��lemciyi çal��t�rmadan önce, 
��lemcinin arka panelinde bulunan 
Ana Güç Dü�mesinin aç�k konumda 
oldu�undan emin olun.

~$	mJW	[\!]�
Ye;il – Güç aç�k
SarQ – Uyku modu veya uzaktan 
yönetim modu

Açma/Kapama 
Dü�mesiTa��nabilir Sabit Sürücü veya Solid State Disk

1

2
3

SIM 1 Kart Yuvas�

Express Kart Slotu

4

Güç LED'i

SIM 2 Kart Yuvas�

Ekspres Kart/SIM Kart 
Bölmesi 

9;�

��	����&�	*	g�	���
�	g�
�����
��	
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9;�

��	����&�	*	@���	���
�	g�
�����
��

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Ana Güç 
Dü7mesi

LAN 2 ve 3

LAN 1 WLAN 
Ses Ç"k"6"

Mik. Giri6i GPS
WWAN 1

Video Giri6i Seri Ba7lant" 1 Seri Ba7lant" 2

Ekran 2

Ekran 1
USB 3 Ba7lant"
noktalar"

GÜÇ 

ALPR I/O GEN58LETME KARTI, R2.X Geni6letme Kart" Seçene7i

I/O GEN58LETME KARTI, R2.X MEVCUT DE95L

Yard"mc" Cihaz Giri6i

COMM VE VIDEO I/O GEN58LETME KARTI, R2.X Geni6letme Kart"

ALPR 

SER5 VE USB I/O GEN58LETME KARTI, R2.X Geni6letme Kart"

eSATA 

USB 2 Ba7lant" noktas"
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Klavye
MW810 85 tu�lu bir klavyeye 
sahiptir, arka ���k LED'i ile 
ayd�nlat�l�r.

Klavye AydQ����
�&Q
AydQ����
�	�
���
&�
Klavyenin arka �����n�n AydQ����
�	
seviyesini art�rmak için, “Fn” tu�una 
bas�n ve sa�/sol ok tu�lar�na 
dokunun. Ayd�nlatma seviyesi 
Kapal� konumdan maksimum 
konuma yedi ad�mda geçer.

Klavye aydQ����
�&QnQn
&J�
&�
Klavyenin arka �����n�n aydQ����
�	
&J�
&��� ayarlamak için, “Fn” tu�una 
bas�n ve yukar�/a�a�� ok tu�lar�na 
dokunun.

Özel Karakterler
“€” gibi özel karakterler CTRL + ALT 
+ özel karakter tu�una ayn� anda 
bas�larak görüntülenir.

Tu; TakQ
Q Modu
Cihaz klavyesinde 15 tu�lu bir 
say�sal tu� tak�m� da mevcuttur. 
Say�sal tu� tak�m� NUM LOCK 
özelli�i aç�k oldu�unda etkindir. 
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!����
����	���
���	
KullanQ
Q
Klavyenin dokunmatik faresi bir 
masaüstü fare gibi kullan�labilir. 
�mleci ekranda hareket ettirmek için 
parma��n�z� dokunmatik yüzeyde 
hareket ettirin. Dokunmatik yüzeye 
parmak ucunuzla dokunman�z sol 
fare tu�unun "t�klama" i�levini
gerçekle�tirir. Çit dokunu� "çift 
t�klama" i�levini gerçekle�tirir.
Dokunmatik farenin her iki 
taraf�ndaki dü�meleri standart bir 
fareyi kulland���n�z �ekilde kullan�n.
Sa�daki ve soldaki tu�u bir ö�eyi 
seçmek için veya seçenekler 
menüsünü görüntülemek için 
kullan�n.

Dokunmatik fareyi kullanmak için:
& @��
���n�z� dokunmatik yüzeyde, 

imleci götürmek istedi�iniz yönde 
hareket ettirin. 

NOT Ýmlecin ekran üzerinde 
uygun þekilde hareket etmesi 
için parmaðýnýzý dokunmatik 
fare üzerinde orta hýzda 
hareket ettirin. 
Dokunmatik farenin çalýþma 
hýzýný deðiþtirmek için, 
Windows Denetim Masasý 
ayarlarýný kullanýn.

& �mleci k�sa mesafelerde hareket 
ettirmek için parma��n�z�
dokunmatik yüzeyde bir taraftan 
di�er tarafa hareket ettirin.

& X��	��eye t�klamak için 
parma��n�zla dokunmatik farenin 
yüzeyine h�zl�ca dokunun.

& X��	��eye çift t�klamak için 
parma��n�zla ilgili ö�eye iki kez 
dokunun.

& *�����


��	����
	���
��	�
	
ö�eleri vurgulamak için dokunun 
ve parma��n�z� bas�l� tutun.

& *�� fare dü�mesi fonksiyonunu 
yerine getirmek için dokunmatik 
farenin sa� üst kö�esine dokunun.�

�

Sa� fare dü�mesi için buraya dokunun

Sol fare dü�mesi için 
buraya dokunun

Sol fare dü�mesi 
için t�klay�n

Sa� fare dü�mesi 
için t�klay�n
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Wy<wietlacz o przek=tnej 12,1 cala — funkcje i cechy
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1. Przycisk sytuacji 
����
��
�
Tego pod�wietlanego przycisku 
nale�y u�y� w celu powiadomienia 
dyspozytora o sytuacji alarmowej.
PRZESTROGA Aby ta funkcja dzia�a�a, 

administrator systemu musi 
wst�pnie zaprogramowa�
aplikacj� programu 
abonenckiego, która 
umo�liwia nas�uchiwanie i 
podj�cie akcji po odebraniu 
tego sygna�u alarmowego.

'$	!����	[\!	�

%
������
Dioda LED temperatury wskazuje 
temperatur� wy�wietlacza.
>wieci stale na czerwono:
oznacza skrajnie wysok�
temperatur� wy�wietlacza; nale�y
zapisa� prac� i wy��czy� sprz�t. 
Prac� mo�na wznowi� po 
schodzeniu si� wy�wietlacza.

3. Przycisk zasilania stacji 
roboczej/dioda LED trybu 
pracy
Przycisk zasilania
W��czanie/wy��czanie zasilania 
urz�dzenia MW810 (jednostki 
g�ównej i wy�wietlacza).

Dioda LED trybu pracy
Dioda LED trybu pracy znajduje si�
wewn�trz przycisku zasilania.

>wieci stale na zielono: oznacza 
prawid�owe dzia�anie; wy�wietlacz 
odbiera poprawny sygna� wideo.
>wieci stale na ?ó@to: brak sygna�u
wideo. Sprawd� po��czenia 
przewodów pomi�dzy jednostk�
g�ówn� i wy�wietlaczem.

4. Obszar wy<wietlania 
etykiet
Miejsce, w którym s� wy�wietlane 
identyfikatory klawiszy funkcyjnych.
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5. PokrAt@o

Dostosowanie jasno<ci
Obracaj pokr�t�em

DostA%	��	

��	��!
Naci�nij pokr�t�o, aby uzyska�
dost�p do menu OSD i dostosowa�
jasno��, kontrast, kolor, g�o�no�� i 
inne cechy wy�wietlacza.
UWAGA Niestandardowa konfiguracja 

wy�wietlacza mo�e by� przyczyn�
ukrycia niektórych opcji menu OSD.

6. Klawisze funkcyjne
Osiem klawiszy funkcyjnych u�atwia 
u�ytkownikowi wykonywanie 
pewnych operacji. Obs�uga ka�dego 
klawisza jest konfigurowana w 

programie MW810 Manager 
dost�pnym w urz�dzeniu MW810.
Klawisze funkcyjne mo�na 
przyk�adowo ustawi� w nast�puj�cy
sposób:
& �����anie jak standardowe 

klawisze funkcyjne klawiatury
& Q���!�
�
��
	��;���
�	���������	

(jak np.: przegl�darka WWW, 
Notatnik lub Kalkulator)

& ���czenie/wy��czenie 
pod�wietlenia wy�wietlacza

& Q���!�
�
��
	�����	��pienia
& Q���;�
��
	�����	����

��
���	

wy�wietlacza

TEST

DEL

Zamkni�ci

Zamkni�cie
menu

Widok 
dzie�/noc

KolorKontrastJasno��

Zamkni�cie
menu

Rozci�gni�cieAutomatyczna 
regulacja

Generator 
wzoru

G�o�no�� Zamkni�cie
menu

Menu g@ówne OSD �%��
	

��	%����Adnego OSD

Przywrócenie 
ustawie�

fabrycznych

Y
��	��!	���
�������	��<��
����
	��	
�����
"
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& Q���!�
�
��
	�����	!��
������	
(gdy jest on aktywny)

& ������
��
	��o�nika wy�wietlacza 
& ?;��kszenie g�o�no�ci
& ?
��
���
��
	��o�no�ci

7. G@o<nik
Wbudowany g�o�nik stacji roboczej 
umo�liwia odtwarzanie d�wi�ków i 
powiadomie�.

8. Gniazdo karty 
inteligentnej
Szczelne (zabezpieczone przed 
wp�ywem warunków 
atmosferycznych) gniazdo karty 
inteligentnej. Drzwiczki powinny by�
zamkni�te.

9. Ekran dotykowy
Ekran dotykowy ma czu�� na dotyk 
powierzchni�, która umo�liwia 
obs�ug� komputera palcem (nawet 
gdy s� ubrane r�kawiczki) lub 
rysikiem zamiast myszy.

10. Port USB 1
Port USB 2.0 do pod��czenia 
zewn�trznych urz�dze� USB. Gdy 
port nie jest u�ywany, nale�y
zamkn�� uszczelk� gumow�.

11. Z@=cze przewodu 
zasilania wy<wietlacza
Gniazdo zasilania z uk�adu 
elektrycznego (akumulatora) 
pojazdu.

12. Port USB 3
Port USB 2.0 do pod��czenia 
zewn�trznego urz�dzenia. Gdy port 
nie jest u�ywany, nale�y zamkn��
uszczelk� gumow�.

13. Gniazdo przewodu 
sygna@owego jednostki 
g@ównej/wy<wietlacza
Gniazdo przewodu sygna�owego do 
pod��czenia wy�wietlacza do 
jednostki g�ównej.

14. Port USB 2
Port USB 2.0 do pod��czenia 
zewn�trznych urz�dze� USB. Gdy 
port nie jest u�ywany, nale�y
zamkn�� uszczelk� gumow�.
PRZESTROGA Aby unikn�� zranienia 

podczas prowadzenia pojazdu 
nale�y wyj��
niezabezpieczone urz�dzenia 
USB z portów USB 
wy�wietlacza. Aby zapewni�
bezpieczne pod��czenie 
urz�dze� USB, nale�y u�y�
przewodu przed�u�aj�cego 
USB (FKN8800A). 

15. Etykiety identyfikacyjne
Dwie etykiety identyfikacyjne 
przedstawiaj�ce model urz�dzenia, 
jego wersj�, numer seryjny itd.
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1. Ekran dotykowy
Ekran dotykowy ma czu�� na dotyk 
powierzchni�, która umo�liwia 
obs�ug� komputera palcem (nawet 

gdy s� ubrane r�kawiczki) lub 
rysikiem zamiast myszy.

2. Przycisk sytuacji 
����
��
�
Tego pod�wietlanego przycisku 
nale�y u�y�

�
�

Klawisze funkcyjne

G�o�nik

Przycisk sytuacji 
alarmowej

Przycisk zasilania stacji 
roboczej

Wska�nik 
temperatury

Port USB 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1

Ekran 
dotykowy

10

Klawisz 
w��czenia/wy��cze
nia pod�wietlenia

Regulacja poziomu 
jasno�ci

Regulacja poziomu 
g�o�no�ci

Przycisk komunikatów 
na ekranie (OSD)

14

13
12

11

Port USB 2 (klawiatura)
Gniazdo przewodu sygna�owego jednostki 

g�ównej/wy�wietlacza

Z��cze 
przewodu 
zasilania 

wy�wietlacza

15

Etykiety 
identyfikacyjne

Wy<wietlacz o przek=tnej 8,4 cala — funkcje i cechy
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w celu powiadomienia dyspozytora 
o sytuacji alarmowej.
Przestroga: Aby ta funkcja dzia�a�a,
administrator systemu musi 
wst�pnie zaprogramowa� aplikacj�
programu abonenckiego, która 
umo�liwia nas�uchiwanie i podj�cie
akcji po odebraniu tego sygna�u
alarmowego.

3. Klawisze funkcyjne
Sze�� klawiszy funkcyjnych u�atwia
u�ytkownikowi wykonywanie 
pewnych operacji. Obs�uga ka�dego 
klawisza jest konfigurowana w 
programie ExtraKey dost�pnym w 
urz�dzeniu MW810.
Klawisze funkcyjne mo�na 
przyk�adowo ustawi� w nast�puj�cy
sposób:
& �����anie jak standardowe 

klawisze funkcyjne klawiatury
& Q���!�
�
��
	��;���
�	���������	

(jak np.: przegl�darka WWW, 
Notatnik lub Kalkulator)

& ���czenie/wy��czenie 
pod�wietlenia wy�wietlacza

& Q���!�
�
��
	�����	��pienia
& Q���;�
��
	�����	����

��
���	

wy�wietlacza
& Q���!�
�
��
	�����	!��
������	

(gdy jest on aktywny)
& ������
��
	��o�nika wy�wietlacza 
& ?;��kszenie g�o�no�ci
& ?
��
���
��
	��o�no�ci

4. G@o<nik
Wbudowany g�o�nik stacji roboczej 
umo�liwia odtwarzanie d�wi�ków i 
powiadomie�.

_$	������&�	��
��������	��	

�����
	���!"
Naci�nij przycisk menu OSD, aby 
uzyska� dost�p do menu OSD i 
dostosowa� jasno��, kontrast, kolor, 
g�o�no�� i inne cechy wy�wietlacza.

G�o�no��
Zamkni�cie
menu OSD
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�������	%����
�	
g@o<no<ci
Dotknij lub naci�nij i przytrzymaj 
klawisz w gór�/w dó�, aby ustawi�
poziom g�o�no�ci. Ostania nastawa 
g�o�no�ci jest zapisywana i 
przywracana po ponownym 
uruchomieniu systemu Windows.
Nale�y zauwa�y�, �e klawisz w 
gór�/w dó� jest tak�e u�ywany do 
obs�ugi menu OSD.

�$	;
�������	%����
�	
jasno<ci
Dotknij lub naci�nij i przytrzymaj 
klawisz w gór�/w dó�, aby ustawi�
poziom pod�wietlenia.

8. Przycisk 
w@=czenia/wy@=czenia 
pod<wietlenia
Przycisk w��czenia/wy��czenia 
pod�wietlenia umo�liwia 
w��czenie/wy��czenie pod�wietlenia 
ekranu i klawiszy. Pod�wietlenie 
przycisku zasilania stacji roboczej i 
przycisku sytuacji alarmowej 
pozostaje bez zmian.
Stan pod�wietlenia przycisku jest 
wskazywany w nast�puj�cy sposób:
>wieci stale na niebiesko:
pod�wietlenie ekranu i klawiszy jest 
wy��czone.

Niebieski wska�nik 
w��czenia/wy��czenia pod�wietlenia 
mo�e si� nie �wieci� przy niskim 
poziomie jasno�ci i by� niewidoczny 
w normalnym �wietle dziennym.
>wieci stale na ?ó@to:
pod�wietlenie ekranu i klawiszy jest 
w��czone.

9. WskaB���	�

%
������
Wska�nik temperatury wskazuje 
temperatur� wy�wietlacza.
>wieci stale na czerwono:
temperatura wy�wietlacza jest 
bardzo wysoka lub bardzo niska. 
Wy@=czony: normalna praca.

10. Przycisk zasilania stacji 
roboczej
Przycisk zasilania stacji roboczej 
jest u�ywany do w��czania lub 
wy��czania stacji roboczej (jednostki 
g�ównej i wy�wietlacza). 
Je�li jest skonfigurowany tak, aby 
wymusi� wy��czenie systemu 
(„wymuszone wy��czenie”), 
naci�ni�cie i przytrzymanie 
przycisku zasilania przez ponad 
sze�� sekund spowoduje 
wy��czenie stacji roboczej. Nale�y
pami�ta�, �e „wymuszone 
wy��czenie” mo�e spowodowa�
uszkodzenie plików systemu 
operacyjnego lub dysku twardego.
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Stan pod�wietlenia przycisku jest 
wskazywany w nast�puj�cy sposób:
>wieci stale na zielono: stacja 
robocza jest w��czona, zasilanie jest 
prawid�owe i sygna� wideo jest 
odbierany z jednostki g�ównej.
>wieci stale na ?ó@to: stacja 
robocza jest w trybie u�pienia lub 
sygna� wideo nie jest odbierany z 
jednostki g�ównej.
Aby wznowi� dzia�anie urz�dzenia w 
z trybu u�pienia, naci�nij dowolny 
przycisk, dotknij ekranu dotykowego 
lub u�yj klawiatury/p�ytki dotykowej.

11. Port USB 1
Port USB 2.0 do pod��czenia 
zewn�trznych urz�dze� USB. 
UWAGA Aby unikn�� zranienia podczas 

prowadzenia pojazdu nale�y wyj��
niezabezpieczone urz�dzenia USB z 
portów USB wy�wietlacza. Aby 
zapewni� bezpieczne pod��czenie 
urz�dze� USB, nale�y u�y�
przewodu przed�u�aj�cego USB 
(FKN8800A).

12. Port USB 2
Port USB 2.0 do pod��czenia 
zewn�trznego urz�dzenia. 

13. Gniazdo przewodu 
sygna@owego jednostki 
g@ównej/wy<wietlacza
Gniazdo przewodu sygna�owego do 
pod��czenia wy�wietlacza do 
jednostki g�ównej.

14. Z@=cze przewodu 
zasilania wy<wietlacza
Gniazdo zasilania z uk�adu 
elektrycznego (akumulatora) 
pojazdu.

15. Etykiety identyfikacyjne
Dwie etykiety identyfikacyjne 
przedstawiaj�ce model urz�dzenia, 
jego wersj�, numer seryjny itd.
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&&	
Card/SIM
Komora zawiera gniazdo kart 
Express Card (34 lub 54 mm) oraz 
gniazda kart SIM. Karty SIM 1 i SIM 
2 s� instalowane, gdy jest u�ywana 
sie� W-WAN.

'$	��
�
���	��&�	������	
lub dysk SSD
Dysk twardy (HDD) lub dysk 
pó�przewodnikowy (SSD) to 
wymienne urz�dzenie, które mocuje 
si� do jednostki g�ównej dwoma 
�rubami. 
UWAGA Dyski HDD i SSD z jednostek 

g�ównych starego typu nie s�
zamienne z dyskami R2.0.

PRZESTROGA Nie wolno wyjmowa� dysku 
HDD lub SSD przy w��czonym 
zasilaniu jednostki.

3. Przycisk zasilania stacji 
roboczej
Przycisk zasilania jednostki g�ównej 
umo�liwia w��czenie/wy��czenie 
urz�dzenia MW810 (jednostki 
g�ównej i wy�wietlacza). Sposób 
obs�ugi przycisku zale�y od 
ustawienia preferencji u�ytkownika. 
Przed w��czeniem zasilania 
jednostki g�ównej nale�y upewni�
si�, �e g�ówny wy��cznik zasilania 
na tylnym panelu jednostki g�ównej 
jest w��czony.
4. Dioda LED zasilania
Zielona — zasilanie jest w��czone
��
���Cczowy — tryb u�pienia lub 
tryb zdalnego administrowania

Przycisk Wymienny dysk twardy lub dysk SSD

1

2
3

Gniazdo karty SIM 1

Gniazdo karty Express 

4

Dioda LED 

Gniazdo karty SIM 2

Gniazda kart Express 
Card/SIM 

Jednostka g@ówna — panel przedni 
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Jednostka g@ówna — panel tylny

ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

G;ówny 
wy;<cznik 
zasilania

Sie= LAN 2 i 3

LAN 1 WLAN 
Wyj:cie audio

We mikrofonu GPS
WWAN 1

Wej:cie wideo Port szeregowy 1 Port szeregowy 2

Wy:wietlacz 2

Wy:wietlacz 1
Porty USB 3

PWR  

KARTA ROZSZERZE> WE/WY ALPR, opcjonalna karta 

KARTA ROZSZERZE> WE/WY NO, R2.X 

Urz. zewn?trzne 

KARTA ROZSZERZE> WE/WY KOM. I WIDEO, karta rozszerze@ R2.X 

ALPR 

KARTA ROZSZERZE> WE/WY PORTÓW SZER. I USB, karta rozszerze@ R2.X

eSATA 

Port USB 2
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Klawiatura
Urz�dzenie MW810 jest 
wyposa�one w klawiatur� o 85 
klawiszach z pod�wietleniem 
diodowym LED.

Pod<wietlenie klawiatury
�����
	%��<wietlenia
Aby zmieni� %����
	%��<wietlenia
klawiatury, naci�nij klawisz „Fn” i 
dotknij klawisza strza�ki w lewo lub w 
prawo. Poziom pod�wietlenia 
mo�na zmienia� w siedmiu krokach 
od wy��czonego do maksymalnego.

Czas trwania pod<wietlenia 
klawiatury
Aby ustawi� ���&	�������	%����
	
pod<wietlenia klawiatury, naci�nij
klawisz „Fn” i dotknij klawisza 
strza�ki w gór� lub w dó�.

Znaki specjalne
Znaki specjalne, jak np. „€”, mo�na 
wy�wietli� po jednoczesnym 
naci�ni�ciu klawisza CTRL + ALT + 
klawisza znaku specjalnego.

Tryb klawiatury 
��

�����
�
15-klawiszowa klawiatura 
numeryczna jest dost�pna na 
klawiszach klawiatury do pisania. 
Klawiatura numeryczna jest 
w��czona, gdy �wieci si� klawisz 
NUM LOCK. 



12 Przeno:na stacja robocza MW810
PO

LS
K

I

Korzystanie z p@ytki
dotykowej
P�ytka dotykowa klawiatury jest 
u�ywana jako mysz komputerowa. 
Dotknij p�ytki palcem, aby 
przesuwa� wska�nik myszy po 
ekranie. Stukni�cie p�ytki dotykowej 
opuszkiem palca symuluje klikni�cie 
lewym przyciskiem myszy. Dwa 
stukni�cia oznaczaj� dwukrotne 
klikni�cie.
Przycisków po obu stronach p�ytki 
dotykowej mo�na u�ywa� tak samo, 
jak przycisków standardowej myszy. 
Naci�nij lewy przycisk, aby wybra�
element lub prawy przycisk, aby 
wy�wietli� menu opcji.

Korzystanie z pytki dotykowej:
& Q
�
�� palec na p�ytce i 

przesuwaj nim w kierunku, w 
którym chcesz przesun�� kursor 
na ekranie. 

UWAGA Przesuwaj palec na p�ytce dotykowej 
klawiatury z umiarkowan�
pr�dko�ci�, aby zapewni� w�a�ciwy 
ruch kursora na ekranie. 
Aby zmieni� ustawienia robocze 
p�ytki dotykowej, u�yj Panelu 
sterowania systemu Windows.

& $������	���
�	��	��ytce, aby 
przesun�� kursor na niewielk�
odleg�o��.

& *�����	�������	��ytk� dotykow�
palcem, aby klikn�� element.

& �������	��ytk� dotykow�
dwukrotnie palcem, aby 
dwukrotnie klikn�� element.

& �������	��ytk� palcem i przytrzymaj 
go, aby przeci�ga�, rysowa� i 
pod�wietla�.

& �������	���;�	�����	���	��ytki 
dotykowej, aby zasymulowa�
prawy przycisk myszy.

�
�

Dotknij tutaj, aby uzyska� klikni�cie 
prawym przyciskiem myszy

Dotknij tutaj, aby uzyska�
klikni�cie lewym 

przyciskiem myszy
Kliknij lewym 

przyciskiem myszy
Kliknij prawym 

przyciskiem myszy
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Caratteristiche dello schermo da 12,1 pollici 

Smart Card

Manopola rotante Tasti funzione

Altoparlante

Area etichetta

Pulsante di emergenza

LED pulsante 
alimentazione/

modalità workstation

LED temperatura

Porta USB 1

3

6

7

5

2

10

4

8

1 Touchscreen
Modulo e antenna interni 

Bluetooth (opzionali)

Vano smart card 
(opzionale)

9

Porta USB 2
11

Porta USB 3 
(tastiera)

Contenitore cavo segnale 
scatola CPU/schermo

Connettore cavo 
di alimentazione 

schermo

14

1312

15

Etichette di 
identificazione
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1. Pulsante di emergenza
Utilizzare questo pulsante di 
emergenza illuminato per 
segnalare un evento di emergenza 
a un responsabile dell'assistenza.
ATTENZIONE ,������7�6�
����

���:�������=�����
��
��������
�4�������������
�	��
����
���	
�
�
��
�����������
�
��4�������:���
�
�������
��
����������
�
�
����
�	�����4������	��
6�
�����
����
�	��

�
��
�:��

2. LED temperatura
Il LED temperatura mostra lo stato 
della temperatura dello schermo.
Rosso fisso: la temperatura dello 
schermo è estremamente elevata. 
Salvare il lavoro e chiudere il 
sistema. Ricominciare a utilizzare 
il sistema solo dopo che lo 
schermo si è raffreddato.

3. LED pulsante 
alimentazione/modalità 
workstation

Pulsante di alimentazione
Attiva/disattiva l'alimentazione 
MW810 (scatola CPU e schermo).

LED modalità
Il LED modalità è ubicato 
all'interno del pulsante di 
alimentazione.
Verde fisso: funzionamento 
normale, lo schermo sta ricevendo 
segnali video corretti.
Giallo fisso: nessun segnale 
video. Controllare i collegamenti 
dei cavi tra la scatola CPU e lo 
schermo.

4. Area etichetta
Due portaetichette per 
l'identificazione dei tasti funzione.

�������	
���
������������
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5. Manopola rotante

Per regolare la luminosità
Girare la manopola rotante. 

Per accedere all'OSD
Premere la manopola rotante per 
accedere al menu OSD e regolare 
luminosità, contrasto, colore, 
volume e altre funzionalità dello 
schermo.

NOTA ;�����������:���
�
�
�������::����	
�������
����
����
��
��������::��
������
�
�����	���
���	
��4������
�
���������	�����������

6. Tasti funzione
Gli otto tasti funzione facilitano le 
operazioni specifiche impostate 
dall'utente. Il funzionamento di 
ciascun tasto è impostato dal 
programma MW810 Manager, 
disponibile con l'MW810.
Ad esempio, i tasti funzione 
possono essere impostati per:
• Funzionare come un tasto di 

scelta rapida standard della 
tastiera

TEST

DEL

Esci OSD 

Menu uscitaVista 
notte/giorno

ColoreContrastoLuminosità

Menu uscitaAllungaRegolazione 
automatica

Generatore 
modelli

Volume Menu uscita

Menu principale OSD Voci sottomenu OSD

Ripristino 
fabbrica

Display

�������	
���
������������
������	� ����	�����������������������������!
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• Avviare una qualsiasi 
applicazione (come: browser 
Web, Appunti o Calcolatrice)

• Attivare/disattivare la 
retroilluminazione dello 
schermo

• Entrare in modalità 
Sospensione

• Impostare la visualizzazione 
sulla modalità oscuramento

• Entrare in modalità ibernazione 
(quando è attivato)

• Disattivare l'altoparlante dello 
schermo 

• Aumentare il volume
• Diminuire il volume

7. Altoparlante
Altoparlante incorporato per 
l'audio e gli avvisi della 
workstation.

8. Vano smart card
Vano smart card sigillato a livello 
ambientale Assicurarsi che lo 
sportellino sia chiuso.

9. Touchscreen
Il touchscreen è una superficie 
sensibile al tocco che consente di 
far funzionare il computer con le 
dita (anche indossando i guanti) o 
uno stilo invece che con il mouse.

10. Porta USB 1
Porta USB 2.0 per il collegamento 
degli accessori USB esterni. 
Chiudere la guarnizione di gomma 
quando non è in uso.

11. Connettore cavo di 
alimentazione schermo
Ingresso alimentazione dalla 
batteria del veicolo.

12. Porta USB 3
Porta USB 2.0 per il collegamento 
della tastiera esterna. Chiudere la 
guarnizione di gomma quando non 
è in uso.

13. Contenitore cavo 
segnale scatola 
CPU/schermo
Contenitore cavo segnale per 
collegare lo schermo alla scatola 
CPU.

�������	
���
������������
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14. Porta USB 2
Porta USB 2.0 per il collegamento 
degli accessori USB esterni. 
Chiudere la guarnizione di gomma 
quando non è in uso.
ATTENZIONE /
��
�����
��
������
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15. Etichette di 
identificazione
Due etichette di identificazione 
che indicano il modello, la 
versione, il numero di serie, ecc...

�������	
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������	�#����	�����������������������������!



\ QMGRSLELCMKFJMTCUIFVQWOX
DE
F
GD
F
H
I

1. Touchscreen
Il touchscreen è una superficie 
sensibile al tocco che consente di 
far funzionare il computer con le 

dita (anche indossando i guanti) o 
uno stilo invece che con il mouse.

�
�

Tasti funzione

Altoparlante

Pulsante di 
emergenza

Pulsante di alimentazione 
workstation

Indicatore 
temperatura

Porta USB 1

2

4

8

9

6

7

3

5

1
Touchscreen

10

Tasto attivazione/
disattivazione 

retroilluminazione
/illuminazione

Controllo livello 
luminosità

Controllo livello 
volume

Pulsante display (OSD)

14

1312

11

Porta USB 2 (tastiera) Contenitore cavo segnale scatola CPU/schermo

Connettore 
cavo di 

alimentazione 
schermo

15

Etichette di 
identificazione

Caratteristiche dello schermo da 8.4 pollici
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2. Pulsante di emergenza
Utilizzare questo pulsante di 
emergenza illuminato per 
segnalare un evento di emergenza 
a un responsabile dell'assistenza.
Attenzione: affinché questa 
funzionalità sia operativa, 
l'amministratore di sistema deve 
pre-programmare un'applicazione 
software per ascoltare e agire 
dopo l'invio di questo segnale di 
emergenza.

3. Tasti funzione
I sei tasti funzione facilitano le 
operazioni specifiche impostate 
dall'utente. Il funzionamento di 
ciascun tasto è impostato 
dall'utility software ExtraKey 
disponibile con l'MW810.
Ad esempio, i tasti funzione 
possono essere impostati per:
• Funzionare come un tasto di 

scelta rapida standard della 
tastiera

• Avviare una qualsiasi 
applicazione (come: browser 
Web, Appunti o Calcolatrice)

• Attivare/disattivare la 
retroilluminazione dello 
schermo

• Entrare in modalità 
Sospensione

• Imposta la visualizzazione sulla 
modalità oscuramento

• Entrare in modalità ibernazione 
(quando è attivato)

• Disattivare l'altoparlante dello 
schermo 

• Aumentare il volume
• Diminuire il volume

4. Altoparlante
Altoparlante incorporato per 
l'audio e gli avvisi della 
workstation.

�������	
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5. Pulsante display (OSD)
Premere il pulsante OSD per 
accedere al menu OSD e regolare 
luminosità, contrasto, colore, 
volume e altre funzionalità dello 
schermo.

6. Controllo livello volume
Toccare o premere e tenere 
premuto il tasto su/giù per 
impostare il livello di volume. 
L'ultima impostazione del volume 
viene salvata e ripristinata dopo il 
riavvio di Windows.
Notare che il tasto su/giù è 
utilizzato anche per il 
funzionamento del display (OSD).

7. Controllo livello 
luminosità
Toccare o premere e tenere 
premuto il tasto su/giù per 
impostare il livello di 
retroilluminazione/illuminazione 
dello schermo.

8. Pulsante attivazione/
disattivazione 
retroilluminazione/
illuminazione
Il pulsane attivazione/
disattivazione retroilluminazione/
illuminazione attiva/disattiva la 
retroilluminazione dello schermo e 
l'illuminazione dei tasti di 
controllo. L'illuminazione del 
pulsante di alimentazione 

Volume Esci OSD

�������	
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workstation e il pulsante di 
emergenza non cambiano.
Lo stato di illuminazione del 
pulsante indica quanto segue:
Blu fisso: la retroilluminazione 
dello schermo e l'illuminazione dei 
tasti sono disattivate.
L'indicatore attivazione/
disattivazione retroilluminazione/
illuminazione potrebbe non 
accendersi con un livello di 
luminosità basso e non è visibile 
con la normale luce del giorno.
Giallo fisso: la retroilluminazione 
dello schermo e l'illuminazione dei 
tasti sono attivate.

9. Indicatore temperatura
L'indicatore della temperatura 
mostra lo stato della temperatura 
dello schermo.
Rosso fisso: la temperatura del 
display è estremamente elevata o 
bassa. 
Spento: funzionamento normale.

10. Pulsante di alimenta-
zione workstation
Il pulsante di alimentazione 
workstation è comunemente 
utilizzato per accendere o 

spegnere la workstation (scatola 
CPU e display). 
Se è configurata per lo 
“spegnimento forzato”, tenendo 
premuto il pulsante di 
alimentazione per più di sei 
secondi, la workstation si 
spegnerà. Lo “spegnimento 
forzato” potrebbe danneggiare il 
sistema operativo o il disco rigido.
Lo stato di illuminazione del 
pulsante indica quanto segue:
Verde fisso: la workstation è 
accesa, l'alimentazione del 
veicolo è corretta e i segnali video 
vengono ricevuti dalla scatola 
CPU.
Giallo fisso: La workstation è in 
modalità Sospensione, oppure 
dalla scatola CPU non sono stati 
ricevuti segnali video.
Per riprendere dalla modalità 
sospensione, premere un qualsiasi 
pulsante di controllo, oppure 
toccare il touchscreen o utilizzare 
la tastiera o il touchpad.

11. Porta USB 1
Porta USB 2.0 per il collegamento 
degli accessori USB esterni. 
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12. Porta USB 2
Porta USB 2.0 per il collegamento 
di una tastiera esterna. 

13. Contenitore cavo 
segnale scatola 
CPU/schermo
Contenitore cavo segnale per 
collegare lo schermo alla scatola 
CPU.

14. Connettore cavo di 
alimentazione schermo
Ingresso alimentazione dalla 
batteria del veicolo.

15. Etichette di 
identificazione
Due etichette di identificazione 
che indicano il modello, la 
versione, il numero di serie, ecc...
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1. Vano schede 
Express/SIM
Il vano contiene l'alloggiamento 
della scheda Express (34 o 54 mm) 
e della scheda SIM. La SIM 1 e la 
SIM 2 vanno installate in caso di 
utilizzo di radio W-WAN.

2. Disco rigido rimovibile 
o disco allo stato solido
Il disco rigido (HDD) o il disco allo 
stato solido (SSD) è un dispositivo 
rimovibile che viene fissato alla 
scatola CPU mediante due viti. 
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3. Pulsante di 
alimentazione 
workstation
Il pulsante di alimentazione della 
scatola CPU attiva e disattiva 
l'MW810 (scatola CPU e schermo). 
Il funzionamento del pulsante 
dipende dall'impostazione delle 
preferenze dell'utente. 
Prima dell'accensione della CPU, 
assicurarsi che l'interruttore di 
alimentazione principale ubicato 
sul pannello posteriore della CPU 
sia in posizione Acceso.

Pulsante di 
alimentazione

Disco rigido rimovibile o disco allo stato solido

1

2
3

Cassetto scheda 
SIM 1

Alloggiamento 
scheda Express

4
LE 

alimentazione

Cassetto scheda 
SIM 2

Vano schede 
Express/SIM 

Scatola CPU – Funzionalità del lato anteriore
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4. LE alimentazione
Verde - Acceso
Ambra - Modalità Sospensione o 
modalità amministrazione remota
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ON

OFF

PWR

DISPLAY 2

USB

LAN LAN

ON

OFF

PWR

ON

OFF

PWR

ALPR
USB

LAN LANDISPLAY 2

ON

OFF

PWR

USBUSB

COM 3 COM 4

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

W-WAN

W-WAN2

1

USB

AUX

AUX

MAIN

COM 1

AUX
W-LAN

LANDISPLAY 1

GPSOUTIN

MAIN

2 13

W-WAN

W-WAN2

1

COM 4VIDEO

2 13

2 13

2 13

Interruttore di 
alimentazione 

principale

LAN 2 e 3

LAN 1 WLAN 
Uscita audio

Ingresso microfono GPS
WWAN 1

Ingresso video Seriale 1 Seriale 2

Schermo 2

Schermo 1
Porte USB 3

PWR 

SCHEDA DI ESPANSIONE I/O ALPR, opzione scheda di espansione R2.X 

SCHEDA DI ESPANSIONE I/O NO, R2.X 

Ausiliaria 

SCHEDA DI ESPANSIONE I/O COMM & VIDEO, scheda di espansione R2.X 

ALPR 

SCHEDA DI ESPANSIONE I/O SERIALE e USB, scheda di espansione R2.X

eSATA 

Porta USB 2

Scatola CPU – Funzionalità del pannello posteriore
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Tastiera
L'MW810 ha una tastiera da 85 
tasti, con retroilluminazione LED.

Illuminazione tastiera

Livello di illuminazione
Per modificare il livello di 
illuminazione della 
retroilluminazione della tastiera, 
premere il tasto “Fn” e toccare i 
tasti freccia sinistro o destro. Il 
livello di illuminazione cambia 
ripetutamente passando da 
disattivato al livello massimo in 
sette passi.

Durata dell'illuminazione 
della tastiera
Per impostare la durata 
dell'illuminazione della 
tastiera, premere il tasto “Fn” e 
toccare i tasti freccia su o giù.

Caratteri speciali
I caratteri speciali come “<” sono 
visualizzati premendo 
simultaneamente CTRL + ALT + il 
tasto carattere speciale.

Modalità tastiera
Un tastierino numerico da 15 tasti 
è incorporato sui tasti della 
macchina per scrivere. Il tastierino 
numero è attivo quando il tasto 
BLOC NUM è attivato. 
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Uso del touchpad
Il touchpad della tastiera funge da 
mouse. Posizionare il dito sul 
touchpad per spostare il puntatore 
sullo schermo. Toccando il 
tastierino con la punta del dito, 
viene simulato il “clic” del 
pulsante sinistro del mouse. Due 
tocchi simulano il “doppio clic”.
Utilizzare i pulsante a ciascun lato 
del touchpad allo stesso modo in 
cui si utilizzano i pulsanti standard 
del mouse. Premere i pulsanti 
sinistro e destro del touchpad per 
selezionare un elemento o per 
visualizzare un menu di opzioni.

Per utilizzare il touchpad:
• Posizionare il dito sul tastierino 

e spostare il dito nella direzione 
in cui si desidera che si sposti il 
cursore. 
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•Spostare il dito da un lato 
all'altro per far spostare 
leggermente il cursore.

•Toccare rapidamente il touchpad 
con un dito per fare clic su un 
elemento.

•Toccare due volte con un dito per 
fare doppio clic su un elemento.

•Toccare e tenere premuto per 
trascinare, disegnare ed 
evidenziare.

•Toccare con il dito sull'angolo 
superiore destro del touchpad 
per azionare il pulsante destro 
del mouse.

�
�

Toccare qui per il pulsante 
destro del mouse

Toccare qui per il pulsante 
sinistro del mouse

Toccare qui per il 
pulsante sinistro 

del mouse

Toccare qui per il 
pulsante destro del 

mouse
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Gli utenti del Nord America che richiedono ulteriore assistenza possono 
telefonare al Motorola Solutions System Support Center (SSC), al numero 1-800 
221-7144, e scegliere le opzioni di assistenza tecnica relative ai prodotti per la 
gestione dati. 
Per Europa, Medio Oriente e Africa, telefonare al numero +420 533 336 123.
Tenere pronto il numero di modello e di serie dell'unità o il numero dell'ordine, 
per poter verificare la validità della garanzia.

Per praticità, il sito Web Motorola Solutions fornisce informazioni aggiornate 
sull'MW810.

Per visitare il sito Web dell'MW810, accedere a: 
http://www.motorola.com/MW810

Motorola Solutions, Inc. 

1301 E. Algonquin Road, Schaumburg, IL 60196 U.S.A.
http://www.motorolasolutions.com

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS e il logo della M stilizzata sono marchi o 
marchi registrati di Motorola Trademark Holdings, LLC e sono utilizzati su licenza. Tutti 
gli altri marchi appartengono ai rispettivi proprietari.
© Motorola Solutions, Inc. 2012.
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